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COMMISSION DE LA JUSTICE COMMISSIE VOOR JUSTITIE 
 

du 

 

MERCREDI 23 MARS 2022 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 23 MAART 2022 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La séance est ouverte à 13 h 01 par Mme Kristien 

Van Vaerenbergh, présidente. 

 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De vergadering wordt geopend om 13.01 uur en 

voorgezeten door mevrouw Kristien 

Van Vaerenbergh. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Questions jointes de 

- François De Smet à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 

Protection de la vie privée et Régie des 
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privée et la réforme de l’APD" (55023920C) 

- Sigrid Goethals à Mathieu Michel (Digitalisation, 

Simplification administrative, Protection de la vie 

privée et Régie des Bâtiments) sur "L'APD, le 

RGPD et le coronavirus" (55024574C) 

- Katleen Bury à Mathieu Michel (Digitalisation, 

Simplification administrative, Protection de la vie 

privée et Régie des Bâtiments) sur "Le 

renforcement de l'indépendance et du 

fonctionnement de l'APD" (55024770C) 

- Nabil Boukili à Mathieu Michel (Digitalisation, 

Simplification administrative, Protection de la vie 

privée et Régie des Bâtiments) sur 

"L'indépendance de l'APD" (55026282C) 

- François De Smet à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 

Protection de la vie privée et Régie des 

Bâtiments) sur "Les craintes de l’APD quant à la 

modification de sa loi organique par le 

gouvernement" (55026350C) 

 

01 Samengevoegde vragen van 

- François De Smet aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 

Privacy en Regie der Gebouwen) over "De 

evaluatie van de privacywet en de hervorming 

van de GBA" (55023920C) 

- Sigrid Goethals aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 

Privacy en Regie der Gebouwen) over "De GBA, 

de GDPR en corona" (55024574C) 

- Katleen Bury aan Mathieu Michel (Digitalisering, 

Administratieve Vereenvoudiging, Privacy en 

Regie der Gebouwen) over "De versterking van 

de onafhankelijkheid en van de werking van de 

GBA" (55024770C) 

- Nabil Boukili aan Mathieu Michel (Digitalisering, 

Administratieve Vereenvoudiging, Privacy en 

Regie der Gebouwen) over "De onafhankelijkheid 

van de GBA" (55026282C) 

- François De Smet aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 

Privacy en Regie der Gebouwen) over "De 

bezorgdheid bij de GBA m.b.t. de wijziging van 

de desbetreffende organieke wet door de 

regering" (55026350C) 

 

01.01  François De Smet (DéFI): Le 9 novembre, 

vous présentiez en commission votre évaluation de 

la loi sur la vie privée. Vous en tiriez une vingtaine 

de constats, qui constitueront les premiers jalons de 

votre réforme et paraissent une bonne base de 

travail. 

 

Un point de votre évaluation m’intrigue toutefois: 

01.01  François De Smet (DéFI): Op 9 november 

hebt u in de commissie uw evaluatie van de 

privacywet gepresenteerd. U deed op basis 

daarvan een twintigtal vaststellingen, die de eerste 

stappen van uw hervorming vormen en een goede 

basis voor dat werk lijken te zijn. 

 

Een punt van uw evaluatie intrigeert mij toch: u zegt 
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vous dites qu’à l’aune d'un audit de la Cour des 

comptes, une modification de la loi de décembre 

2017 sur l’APD est nécessaire. Mais je m’interroge 

sur la cohérence de cette réforme avec l’initiative de 

la majorité visant à remplacer les membres du 

Centre de Connaissances par des magistrats et des 

académiques et à lui adjoindre un organe 

"consultatif" chargé de rendre des avis techniques. 

 

 

Comment la proposition de loi de la majorité visant 

à modifier la composition de l’APD s’inscrit-elle dans 

votre réforme de celle-ci? Si cette proposition est 

adoptée, reprendrez-vous le système qu’elle 

préconise dans la future réforme? Pour quelle 

raison? Si les modifications de cette proposition 

s’inscrivent dans votre réforme, quel sera le rôle 

précis de cet organe consultatif? Quelle influence 

exercera-t-il sur le Centre de Connaissances? 

Confirmez-vous que Frank Robben en fera partie? 

 

dat er volgens een audit van het Rekenhof een 

wijziging van de wet van december 2017 tot 

oprichting van de GBA nodig is. Ik vraag me 

evenwel af of die hervorming wel verenigbaar is met 

het initiatief van de meerderheid om de leden van 

het Kenniscentrum te vervangen door magistraten 

en professoren met een academische functie en er 

een adviesraad aan te koppelen die technische 

adviezen moet uitbrengen.  

 

Hoe past het wetsvoorstel van de meerderheid tot 

wijziging van de samenstelling van de GBA in uw 

hervorming van de GBA? Als dat voorstel 

goedgekeurd wordt, zult u dan het systeem dat 

daarin voorgestaan wordt overnemen in de 

toekomstige hervorming? Waarom? Als de 

wijzigingen in dat voorstel in uw hervorming passen, 

wat zal dan precies de rol zijn van dat 

adviesorgaan? Welke invloed zal het hebben op het 

Kenniscentrum? Bevestigt u dat Frank Robben er 

deel van zal uitmaken?  

 

Le 8 mars, l'APD vous remettait un avis sur les 

modifications que vous proposez pour sa loi 

organique. Selon elle, le projet actuel compromet 

son efficacité et son indépendance et risque de 

mettre à mal l'exécution de ses tâches, sans 

compter qu'il violerait le RGPD.  

 

 

Reconnaissez-vous que votre avant-projet 

renforcera la mainmise du Parlement sur l'APD? Si 

oui, êtes-vous conscient que l'ingérence du 

législateur constituerait une violation du RGPD et de 

la jurisprudence de la CJUE? Quelle suite 

donnerez-vous à ces remarques? Selon vous, ses 

inquiétudes sont-elles fondées? Quel(s) autre(s) 

avis avez-vous sollicités? Les experts en droit de la 

protection des données ou de l'UE ont–ils été 

consultés? Envisagez-vous de demander l'avis de 

la Commission européenne? Quand déposerez-

vous le projet?  

 

Op 8 maart bracht de GBA een advies uit over de 

wijzigingen die u voorstelt voor haar organieke wet. 

Volgens de GBA brengt het voorliggende ontwerp 

haar efficiëntie en onafhankelijkheid in gevaar en 

dreigt het de uitvoering van haar taken in het 

gedrang te brengen. Bovendien zou het ontwerp in 

strijd zijn met de AVG.  

 

Erkent u dat u met dat voorontwerp de greep van 

het Parlement op de GBA zult versterken? Zo ja, 

bent u zich ervan bewust dat die inmenging van de 

wetgever in strijd zou zijn met de AVG en de 

rechtspraak van het HJEU? Welk gevolg zult u aan 

die opmerkingen geven? Vindt u die bezorgdheden 

terecht? Welke andere adviezen hebt u gevraagd? 

Is men te rade gegaan bij experts in 

gegevensbeschermingsrecht en EU-recht? 

Overweegt u de Europese Commissie om advies te 

vragen? Wanneer zult u het ontwerp indienen? 

 

01.02  Nabil Boukili (PVDA-PTB): L'avis de l'APD 

sur votre avant-projet de loi est sévère. Elle y 

indique que son fonctionnement et son 

indépendance sont menacés. Elle y dénonce 

l'ingérence du Parlement et le conditionnement du 

renouvellement des mandats directoriaux à une 

évaluation positive de la Chambre et le risque de 

créer un syndrome d'obéissance anticipé.  

 

 

La suppression du mandat des membres du Centre 

de Connaissances de l'APD sans respecter la loi 

pose également problème. La CJUE a estimé que 

mettre fin à des mandats en changeant les règles 

du jeu était contraire au droit européen.  

01.02  Nabil Boukili (PVDA-PTB): De GBA heeft 

een streng advies uitgebracht over uw voorontwerp 

van wet. Ze wijst erop dat haar werking en 

onafhankelijkheid bedreigd zijn. Ze hekelt de 

inmenging van het Parlement en het feit dat de 

verlenging van de directiemandaten afhankelijk 

gemaakt wordt van een positieve evaluatie door de 

Kamer. Volgens de GBA kan een en ander leiden 

tot geanticipeerde gehoorzaamheid. 

 

Het schrappen van het mandaat van de leden van 

het Kenniscentrum van de GBA zonder dat daarbij 

de wet nageleefd wordt, is eveneens problematisch. 

Het HJEU oordeelde dat het beëindigen van 

mandaten door de regels te veranderen in strijd is 
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 met het Europees recht.  

 

Une telle manière de procéder a mené à une 

condamnation de la Hongrie.  

 

Où en est l'élaboration du projet de loi? Quelles 

sont les grandes lignes de votre réforme? Que 

répondez-vous aux objections de l'APD, notamment 

sur la révocation anticipée de membres de son 

Centre de Connaissances, sans passer par les 

procédures légales?  

 

Een dergelijke handelwijze heeft geleid tot een 

veroordeling van Hongarije. 

 

Hoe staat het met de uitwerking van het 

wetsontwerp? Wat zijn de krachtlijnen van uw 

hervorming? Wat antwoordt u op de bezwaren van 

de GBA, met name over de vervroegde afzetting 

van de leden van zijn Kenniscentrum, zonder dat de 

wettelijke procedures in acht werden genomen?  

 

01.03  Katleen Bury (VB): Quand l'avant-projet 

visant à répondre aux recommandations du rapport 

d'évaluation relatif à la loi sur la protection de la vie 

privée sera-t-il déposé à la Chambre? Les 

observations formulées par la Cour des comptes y 

ont-elles été prises en considération? Dans quel 

délai les problèmes de l'APD devront-ils être 

résolus? 

 

01.03  Katleen Bury (VB): Wanneer wordt het 

voorontwerp dat moet tegemoetkomen aan de 

aanbevelingen van het evaluatierapport over de 

privacywet, in de Kamer ingediend? Werd daarin 

rekening gehouden met de opmerkingen van het 

Rekenhof? Wanneer moeten de perikelen bij de 

GBA opgelost zijn? 

 

01.04  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

français): Après le rapport d'évaluation de la loi Vie 

privée, ont débuté les discussions sur un avant-

projet de loi modifiant la loi portant création de 

l'APD. En effet, l'évaluation avait souligné la 

nécessité de renforcer l'APD et de lui permettre 

d'exercer ses missions et pouvoirs en toute 

indépendance.  

 

 

 

J'ai pris connaissance de la proposition que vous 

évoquez mais l'avant-projet va plus loin que celle-ci, 

qui ne concerne que le rôle des experts externes. 

Désormais, les experts ne pourront plus participer à 

aucun processus de décision dans l'exercice de leur 

mission. Ils ne disposeront pas d'une voix 

délibérative et ne seront pas autorisés à co-rédiger 

des projets d'avis ou de recommandations.  

 

 

 

Ce texte a fait l'objet de remarques du Conseil 

d'État et de l'APD. Cette dernière attire l'attention 

sur le rôle du Parlement: doit-il prendre 

connaissance ou approuver le plan stratégique de 

l'APD? Elle évoque par ailleurs les modifications de 

la loi qui devraient s'appliquer en cours de mandat. 

Si la Cour européenne de Justice considère qu'il 

n'est pas pertinent de changer la loi en cours de 

mandat, il faut considérer les objectifs et le 

contexte. Le renforcement de l'APD répond au 

souhait exprimé par la Commission européenne.  

 

 

 

 

01.04 Staatssecretaris Mathieu Michel (Frans): Na 

het evaluatieverslag over de privacywet werden de 

besprekingen aangevat over een voorontwerp van 

wet tot wijziging van de wet tot oprichting van de 

Gegevensbeschermingsautoriteit. Uit de evaluatie 

kwam er immers duidelijk naar voren dat de 

Gegevensbeschermingsautoriteit versterkt moet 

worden en in staat gesteld moet worden haar taken 

en bevoegdheden in volle onafhankelijkheid uit te 

oefenen.  

 

Ik heb kennisgenomen van het wetsvoorstel dat u 

aanhaalt maar het voorontwerp gaat verder dan dat 

voorstel, dat alleen betrekking heeft op de rol van 

de externe experts. Voortaan zullen de experts niet 

meer kunnen deelnemen aan het 

besluitvormingsproces in het kader van de 

uitoefening van hun opdracht. Ze zullen geen stem 

hebben in de beraadslaging en zullen de pen niet 

mee kunnen vasthouden bij het opstellen van 

ontwerpadviezen en -aanbevelingen. 

 

De Raad van State en de 

Gegevensbeschermingsautoriteit hebben 

opmerkingen geformuleerd bij dit voorontwerp. De 

GBA vestigt de aandacht op de rol van het 

Parlement: moet het Parlement kennisnemen van 

het strategisch plan van de GBA of moet het daar 

zijn goedkeuring aan hechten? Voorts wijst de GBA 

erop dat de wetswijzigingen in de loop van het 

mandaat van toepassing zouden moeten worden. 

Hoewel het Europees Hof van Justitie van oordeel 

is dat het niet gepast is om de wet in de loop van 

het mandaat te wijzigen, moeten de doelstellingen 

en de context in aanmerking genomen worden. De 

versterking van de GBA komt tegemoet aan de 

wens van de Europese Commissie. 
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Le texte devrait être soumis en seconde lecture très 

prochainement.  

 

 

De tweede lezing van de tekst zou zeer binnenkort 

moeten plaatsvinden.  

 

Concernant les amendes, je renvoie à ma réponse 

écrite. 

 

Wat de boetes betreft, verwijs ik naar mijn 

schriftelijk antwoord. 

 

01.05  François De Smet (DéFI): La proposition de 

loi de la majorité semble rendre votre projet 

obsolète. Nous serons attentifs au renforcement de 

l'indépendance de l'APD. Même si les experts n'ont 

pas de pouvoir décisionnel, ils prennent parfois plus 

de place que prévu. La place de M. Robben dans la 

nouvelle architecture nous servira de baromètre. La 

consultation de la Commission européenne évitera 

peut-être de mauvaises surprises.  

 

01.05  François De Smet (DéFI): Door het 

wetsvoorstel van de meerderheid is uw ontwerp 

kennelijk voorbijgestreefd. Wij zullen alert zijn op de 

versterking van de onafhankelijkheid van de GBA. 

De experten nemen soms meer ruimte in dan 

voorzien, ook al hebben ze geen 

beslissingsbevoegdheid. De plaats die de 

heer Robben in de nieuwe architectuur bekleedt zal 

voor ons als barometer dienen. Dankzij de 

raadpleging van de Europese Commissie kunnen 

onaangename verrassingen misschien vermeden 

worden.  

 

01.06  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Pouvez-vous 

communiquer à la commission la réponse de la 

Commission européenne? Votre projet visait à 

répondre à ses exigences sur des conflits d'intérêts 

ou des incompatibilités légalee, mais, depuis la 

démission de M. Robben, et vu que la procédure en 

cours sur la base de l'article 45 de la loi de 2017 

poursuit le même objectif, la pertinence du projet 

pose question.  

 

 

En outre, si un organe tel que l'APD sait que les 

règles peuvent être changées en cours de partie, 

quelle indépendance lui garantir? 

 

01.06  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Kunt u het 

antwoord van de Europese Commissie aan de 

commissie meedelen? Uw ontwerp strekte ertoe 

tegemoet te komen aan de eisen van de Europese 

Commissie over de belangenconflicten of de 

wettelijke onverenigbaarheden, maar sinds het 

ontslag van de heer Robben en gelet op het feit dat 

de lopende procedure op basis van artikel 45 van 

de wet van 2017 dezelfde doelstelling nastreeft, 

doet de relevantie van uw ontwerp vragen rijzen.  

 

Als een orgaan zoals de GBA weet dat de 

spelregels kunnen veranderd worden tijdens de 

wedstrijd, hoe kunnen we dan haar 

onafhankelijkheid garanderen?  

 

L'APD saura qu'un changement de loi est possible 

si elle n'agit pas de la bonne façon, ce qui ne 

garantit pas son indépendance. La loi prévoit des 

démarches pour lever un mandat. Je m'interroge 

sur la pertinence de ce projet. 

 

De GBA zal weten dat de wet altijd kan gewijzigd 

worden als ze niet optreedt zoals er van haar 

verwacht wordt, maar dat garandeert haar 

onafhankelijkheid niet. De wet voorziet in stappen 

om een einde te maken aan een mandaat. Ik stel 

me vragen over de relevantie van dat ontwerp. 

 

01.07  Katleen Bury (VB): Je n'ai pas obtenu de 

réponse à ma question visant à savoir quand le 

projet pourra être discuté en commission. Je ne 

comprends pas qu'il ne soit pas traité avec 

davantage de célérité, car cette situation doit être 

clarifiée de toute urgence. 

 

01.07  Katleen Bury (VB): Ik heb geen antwoord 

gekregen op mijn vraag wanneer het ontwerp in de 

commissie besproken zal kunnen worden. Ik begrijp 

niet waarom er geen spoed wordt achter gezet, 

want die situatie moet hoogdringend worden 

uitgeklaard. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Questions jointes de 

- Erik Gilissen à Mathieu Michel (Digitalisation, 

Simplification administrative, Protection de la vie 

privée et Régie des Bâtiments) sur "Les 

infractions à la législation sur la protection de la 

vie privée commises par Google" (55024159C) 

02 Samengevoegde vragen van 

- Erik Gilissen aan Mathieu Michel (Digitalisering, 

Administratieve Vereenvoudiging, Privacy en 

Regie der Gebouwen) over "De inbreuken van 

Google op de privacywetgeving" (55024159C) 

- Erik Gilissen aan Mathieu Michel (Digitalisering, 
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- Erik Gilissen à Mathieu Michel (Digitalisation, 

Simplification administrative, Protection de la vie 

privée et Régie des Bâtiments) sur "Les serveurs 

de Meta" (55025054C) 

- Nabil Boukili à Mathieu Michel (Digitalisation, 

Simplification administrative, Protection de la vie 

privée et Régie des Bâtiments) sur "La CNIL et 

Google Analytics" (55025379C) 

- Daniel Senesael à Mathieu Michel (Digitalisation, 

Simplification administrative, Protection de la vie 

privée et Régie des Bâtiments) sur "Le respect du 

RGPD dans l’utilisation de Google Analytics" 

(55025518C) 

 

Administratieve Vereenvoudiging, Privacy en 

Regie der Gebouwen) over "De servers van Meta" 

(55025054C) 

- Nabil Boukili aan Mathieu Michel (Digitalisering, 

Administratieve Vereenvoudiging, Privacy en 

Regie der Gebouwen) over "De CNIL en Google 

Analytics" (55025379C) 

- Daniel Senesael aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 

Privacy en Regie der Gebouwen) over "De 

naleving van de AVG bij het gebruik van Google 

Analytics" (55025518C) 

 

02.01  Erik Gilissen (VB): Selon l'autorité 

autrichienne de contrôle de la vie privée, les 

activités de Google Analytics sont contraires à la 

législation européenne sur la protection de la vie 

privée, car les adresses IP et les données des 

cookies des utilisateurs sont transmises à des 

serveurs situés aux États-Unis. D'autres 

entreprises, notamment en Belgique et aux Pays-

Bas, violeraient également cette législation. Quelles 

enquêtes sont et ont été menées à ce sujet en 

Belgique? Quel est l'état de la situation? Comment 

fait-on en sorte que ces entreprises se mettent en 

règle? Est-il souhaitable d'encourager l'utilisation de 

services cloud en tant que solution alternative? 

 

Selon la société mère Meta, l'échange de données 

entre pays et régions est crucial pour pouvoir offrir 

ses services ainsi que des publicités ciblées. 

L'entreprise souhaite donc que des concessions 

soient faites en matière de protection de la vie 

privée afin d'éviter une diminution des recettes 

publicitaires. La société Meta fait-elle actuellement 

l'objet d'enquêtes en Belgique? Quelle est la 

position du gouvernement à cet égard? La société 

Meta ne doit-elle pas se plier purement et 

simplement à nos règles? Quid si cette société 

menaçait de désactiver Facebook ainsi que d'autres 

plate-formes dans l'Union européenne? 

 

02.01  Erik Gilissen (VB): Volgens de Oostenrijkse 

privacytoezichthouder zijn de activiteiten van 

Google Analytics in strijd met de Europese 

privacywetgeving omdat IP-adressen en 

cookiegegevens van gebruikers worden 

doorgestuurd naar servers in de VS. Ook andere 

bedrijven, waaronder Belgische en Nederlandse, 

zouden die wetgeving schenden. Welke 

onderzoeken liepen en lopen daarover in België? 

Wat is de stand van zaken? Hoe zorgt men ervoor 

dat die bedrijven zich in regel stellen? Is het 

wenselijk om clouddiensten te stimuleren als 

alternatief? 

 

 

Het delen van data tussen landen en regio's is 

volgens moederbedrijf Meta cruciaal voor het 

aanbieden van zijn diensten en 'targeted' 

advertenties. Het bedrijf wil dus dat er toegevingen 

gedaan worden inzake de bescherming van privacy 

zodat de inkomsten uit advertenties niet zouden 

dalen. Lopen er in België onderzoeken over Meta? 

Wat is het standpunt van de regering hierover? 

Moet Meta zich niet zonder meer schikken naar 

onze regels? Wat als Meta alsnog Facebook en 

andere platformen in de EU zou dreigen uit te 

schakelen? 

 

02.02 Nabil Boukili (PVDA-PTB): Selon Le Monde, 

la CNIL constate que les données des internautes 

français sont transférées vers les États-Unis en 

violation du RGPD européen. Cette association de 

protection des données française a mis en demeure 

le gestionnaire de sites web pour l'utilisation de 

Google Analytics. Celle-ci transfère sans 

encadrement nos données vers les USA et, 

potentiellement, vers leurs services de 

renseignement.  

 

 

Google Analytics opérant aussi en Belgique, 

envisage-t-on de telles mises en demeure envers 

des gestionnaires de sites web belges? Que 

02.02  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Volgens de 

krant Le Monde heeft de Franse privacywaakhond 

CNIL vastgesteld dat de gegevens van Franse 

internetgebruikers in strijd met de Europese AVG 

naar de Verenigde Staten doorgestuurd worden. 

Deze Franse gegevensbeschermingsautoriteit heeft 

de websitebeheerder in gebreke gesteld wegens 

het gebruik van Google Analytics. Google Analytics 

draagt onze gegevens zonder enige omkadering 

over aan de VS en mogelijk ook aan hun 

inlichtingendiensten. 

 

Google Analytics is ook in België actief. Zijn er 

plannen om Belgische websitebeheerders in 

gebreke te stellen? Wat bent u van plan te doen om 
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prévoyez-vous pour protéger nos données des 

actes de cette multinationale?  

 

onze gegevens te beschermen tegen de acties van 

deze multinational? 

 

02.03  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

français): L'APD m'informe qu'elle ne peut donner 

des informations sur des enquêtes éventuellement 

en cours. Son service d'inspection est toutefois saisi 

de plusieurs dossiers traitant de cette question. 

Après inspection, la Chambre contentieuse de 

l'APD prendra une décision, qui sera consultable 

sur son site web.  

 

Concernant Google Analytics, une mise en 

demeure comparable à celle de la CNIL est 

envisageable. Toutes les entreprises sont soumises 

au respect du RGPD et peuvent être sanctionnées 

par l'APD si des violations sont constatées.  

 

02.03 Staatssecretaris Mathieu Michel (Frans): De 

GBA deelt me mee dat ze geen informatie kan 

verstrekken over mogelijk lopende onderzoeken. De 

Inspectiedienst van de GBA heeft echter een aantal 

dossiers rond deze kwestie in behandeling. Na 

inspectie zal de Geschillenkamer van de GBA een 

beslissing nemen en die zal op haar website 

beschikbaar zijn.  

 

Wat Google Analytics betreft, valt er een 

soortgelijke ingebrekestelling als die van de CNIL te 

overwegen. Alle bedrijven moeten zich aan de AVG 

houden en kunnen door de GBA gesanctioneerd 

worden als er inbreuken vastgesteld worden.  

 

(En néerlandais) Meta doit également se conformer 

au RGPD. Début février, Meta a déclaré qu'elle 

pourrait ne plus être en mesure d'offrir ses services 

en Europe parce que la Cour européenne a annulé 

l'accord sur l'échange des données entre les États-

Unis et l'Europe. Jusqu'à présent, aucune suite n'a 

été réservée à cette menace. 

 

(Nederlands) Ook Meta moet de GDPR-regelgeving 

naleven. Begin februari zei Meta dat het zijn 

diensten in Europa mogelijk niet langer kan 

aanbieden omdat het Europees Hof de 

overeenkomst inzake gegevensuitwisseling tussen 

de VS en Europa nietig heeft verklaard. Tot nu toe 

is die dreiging zonder verder gevolg gebleven. 

 

(En français) En termes de sensibilisation, l'APD 

fournit des conseils à des responsables du 

traitement des données qui se lancent dans une 

opération de traitement à hauts risques. Elle déploie 

aussi des efforts pour les soutenir via des projets de 

sensibilisation des PME, en coopération avec des 

universitaires ou d'autres intervenants.  

 

(Frans) Wat de sensibilisering betreft, geeft de GBA 

adviezen aan verantwoordelijken voor de 

verwerking van gegevens die een 

verwerkingsoperatie met een hoog risico willen 

uitvoeren. Ze levert ook inspanningen om de 

betrokkenen te ondersteunen via 

sensibiliseringsprojecten ter attentie van de kmo's, 

in samenwerking met universitaire partners en 

andere stakeholders.  

 

(En néerlandais) Un cloud européen permettrait aux 

autorités de protection des données de contrôler 

directement l'utilisation de données européennes, 

ce qui ne nécessiterait pas d'accords à ce sujet 

avec des pays tiers présentant des régimes 

juridiques et politiques différents et éviterait ainsi de 

faire face à des difficultés dans le cadre de 

transferts internationaux. 

 

(Nederlands) Met een Europese cloud zouden de 

gegevensbeschermingsautoriteiten het gebruik van 

Europese gegevens rechtstreeks kunnen 

controleren, waardoor daarover geen 

overeenkomsten met derde landen – met 

uiteenlopende juridische en politieke regimes – 

moeten worden gesloten en men zodoende 

moeilijkheden bij internationale transfers kan 

vermijden. 

 

(En français) Comme la CJUE exige des pays tiers 

un niveau de protection des données équivalent au 

niveau européen, il est difficile de parvenir à un 

accord avec ceux-ci.  

 

 

Il faut tirer les conséquences de l'arrêt "Schrems 2" 

et appliquer la jurisprudence de la CJUE. En 

attendant de trouver un accord entre l'UE et les 

États-Unis, chaque utilisateur de ce programme doit 

choisir de l'utiliser ou non et d'assumer les 

conséquences en cas d'enquête ou de plainte 

(Frans) Aangezien het Hof van Justitie van de 

Europese Unie van de derde landen een niveau van 

bescherming van de gegevens eist dat gelijk is aan 

dat van het Europese niveau, is het moeilijk om met 

die landen een akkoord te bereiken.  

 

Men moet de conclusies trekken uit het 

"Schrems 2"-arrest en de jurisprudentie van het Hof 

van Justitie toepassen. In afwachting van een 

akkoord tussen de EU en de Verenigde Staten 

moet elke gebruiker van dat programma kiezen om 

het al of niet te gebruiken en de gevolgen ervan 
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déposée à l'APD.  

 

 

Si celle-ci reçoit une plainte concernant l'utilisation 

du logiciel, elle pourra prononcer des sanctions.  

 

dragen als er een onderzoek wordt uitgevoerd of er 

bij de GBA een klacht wordt ingediend.  

 

Als de GBA een klacht over het gebruik van die 

software ontvangt kan ze sancties opleggen.  

 

02.04  Erik Gilissen (VB): La Belgique n'a 

apparemment toujours pas pris position sur Google 

Analytics.  

 

Pourquoi? En outre, nous devrions autant que 

possible conserver nos données en Europe et être 

moins dépendants des GAFAM. 

 

02.04  Erik Gilissen (VB): België heeft blijkbaar 

nog altijd geen standpunt over Google Analytics 

ingenomen.  

 

Waarom niet? Voorts moeten we onze data zoveel 

mogelijk in Europa houden en minder afhankelijk 

worden van de Amerikaanse big tech.  

 

02.05  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Vous êtes 

ouvert, conditionnellement, à une mise en demeure. 

J'espère que l'APD se saisira du dossier d'initiative; 

ce serait positif au vu du dossier, de la mise en 

demeure en France et de l'arrêt "Schrems 2" de la 

Cour européenne ayant invalidé la Privacy Shield 

qui permettait le transfert de données des États-

Unis. Selon la Cour, la protection des données 

américaine est moins sécurisée que notre RGPD. 

J'espère que vous prendrez les mesures 

nécessaires, une fois l'avis rendu. 

 

02.05  Nabil Boukili (PVDA-PTB): U staat, op 

bepaalde voorwaarden, open voor een 

ingebrekestelling. Ik hoop dat de GBA het dossier 

op eigen initiatief naar zich toe zal trekken; dat zou 

een goede zaak zijn, gelet op het dossier, de 

ingebrekestelling in Frankrijk en het Schrems 2-

arrest van het Europees Hof van Justitie waarbij het 

Privacy Shield, dat de uitwisseling van gegevens 

van de Verenigde Staten mogelijk maakte, ongeldig 

verklaard werd. Volgens het Hof is het niveau van 

gegevensbescherming in de VS niet zo hoog als dat 

van onze AVG. Ik hoop dat u de nodige 

maatregelen zult nemen, zodra het advies 

uitgebracht is.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Erik Gilissen à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 

Protection de la vie privée et Régie des 

Bâtiments) sur "Le système publicitaire de l'IAB" 

(55025418C) 

 

03 Vraag van Erik Gilissen aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 

Privacy en Regie der Gebouwen) over "Het 

advertentiesysteem van de IAB" (55025418C) 

 

03.01  Erik Gilissen (VB): De nombreux sites web 

européens utilisent le cadre de transparence et de 

consentement (TCF) de l'IAB Europe pour obtenir le 

consentement à la personnalisation des publicités 

par le biais d'un cookie pop-up. Cependant, le TCF 

semble être en infraction avec le règlement général 

sur la protection des données (RGPD). Par 

conséquent, l'Autorité de protection des données 

(APD) a imposé une amende de 250 000 euros à 

IAB Europe. 

 

Quelles conséquences cela aura-t-il pour les 

entreprises qui utilisent le TCF? Seront-elles toutes 

condamnées à une amende? Combien de sites web 

sont concernés au total? Combien de temps auront-

ils pour passer à un autre système? 

 

03.01  Erik Gilissen (VB): Tal van Europese 

websites maken gebruik van het transparancy & 

consent framework (TCF) van IAB Europe om via 

een cookiepop-up de toestemming te verkrijgen 

voor het personaliseren van advertenties. Het TCF 

blijkt echter strijdig met de algemene 

gegevensverordening (AGV). Daarom heeft de 

Belgische Gegevensbeschermingsautoriteit (GBA) 

een boete van 250.000 euro opgelegd aan 

IAB Europe. 

 

Welke gevolgen zal dat hebben voor bedrijven die 

TCF gebruiken? Zullen ze alle een boete krijgen? 

Over hoeveel websites gaat het in totaal? Hoeveel 

tijd zal men krijgen om over te stappen naar een 

ander systeem? 

 

03.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): IAB Europe introduira un recours 

contre la décision de l'APD. 

 

03.02 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): IAB Europe zal in beroep gaan tegen 

het besluit van de GBA. 
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Selon l'APD, la version actuelle du TCF ne constitue 

pas une base valable pour la collecte et le 

traitement des préférences des utilisateurs. Par 

conséquent, le traitement des données qui est 

tributaire de ces préférences ne peut plus être 

effectué. La Chambre contentieuse de l'APD a 

ordonné à IAB Europe de lui soumettre un plan 

d'action contenant des mesures correctrices. Après 

approbation par l'APD, l'organisation disposera de 

six mois pour les mettre en œuvre. Jusque là, les 

principes du RGPD continueront de s'appliquer au 

propriétaire du site. 

 

Si l'APD reçoit une plainte au sujet d'un site ou 

d'une application afférente au TCF, une sanction 

n'est pas exclue. Je ne dispose pas de chiffres 

exacts concernant le nombre de sites belges 

utilisant le TCF, mais selon certaines ONG, il 

s'agirait de 80 % des sites européens. 

 

Les organisations qui utilisent actuellement le TCF 

sur leurs sites peuvent dès à présent entreprendre 

des démarches afin de mettre le traitement des 

données à caractère personnel en conformité avec 

le RGPD. Après le délai de six mois accordé à IAB 

Europe pour la mise en œuvre des mesures 

correctrices, il ne restera plus de temps pour passer 

à un nouveau système. 

 

Volgens de GBA biedt de huidige versie van het 

TCF geen geldige grondslag voor de verzameling 

en verwerking van gebruiksvoorkeuren. De 

gegevensverwerking afhankelijk van deze 

gebruiksvoorkeuren kan daardoor niet meer 

plaatsvinden. De Geschillenkamer van de GBA 

heeft IAB Europe opgelegd om haar een actieplan 

met corrigerende maatregelen voor te leggen. Na 

goedkeuring door de GBA heeft de organisatie zes 

maanden de tijd om ze uit te voeren. Tot dan blijven 

de beginselen van de AVG van toepassing op de 

eigenaar van de website. 

 

Als de GBA een klacht ontvangt over een website of 

app die betrekking heeft op het TCF, is een sanctie 

niet uitgesloten. Ik beschik niet over exacte cijfers 

over het aantal Belgische websites dat het TCF 

gebruikt, maar volgens sommige ngo's zou het 

gaan over 80 % van de Europese websites. 

 

Organisaties die momenteel het TCF gebruiken op 

hun websites kunnen nu al stappen ondernemen 

om de verwerking van persoonsgegevens in 

overeenstemming te brengen met de AVG. Na de 

periode van zes maanden die IAB Europe heeft 

gekregen voor de uitvoering van corrigerende 

maatregelen, zal er geen tijd meer zijn om over te 

schakelen op een nieuw systeem. 

 

03.03  Erik Gilissen (VB): Une entreprise qui fait 

usage du TCF est en fait une partie lésée dans 

cette affaire et ne devrait pas être sanctionnée à ce 

titre. 

 

03.03  Erik Gilissen (VB): Een bedrijf dat van het 

TCF gebruikmaakt is eigenlijk een benadeelde partij 

in deze zaak en zou voor het gebruik van dat 

framework niet beboet mogen worden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Questions jointes de 

- Guillaume Defossé à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 

Protection de la vie privée et Régie des 

Bâtiments) sur "L'exception aux règles du RGPD 

pour des raisons humanitaires" (55026155C) 

- Nathalie Gilson à Mathieu Michel (Digitalisation, 

Simplification administrative, Protection de la vie 

privée et Régie des Bâtiments) sur "La 

modification de la loi de la vie privée et la 

question des archives africaines" (55026450C) 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- Guillaume Defossé aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 

Privacy en Regie der Gebouwen) over "De 

uitzondering op de AVG-regels om humanitaire 

redenen" (55026155C) 

- Nathalie Gilson aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 

Privacy en Regie der Gebouwen) over "De 

wijziging van de privacywet en het raadplegen 

van het Afrika-archief" (55026450C) 

 

04.01  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): Lors 

des travaux de la commission sur le passé colonial, 

l’accès aux archives pour rechercher des métis nés 

durant la colonisation et envoyés en Belgique contre 

l’avis des mères s'est heurté au RGPD. Selon les 

experts entendus, on pourrait y faire exception pour 

raisons humanitaires. 

 

 

 

04.01  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): Tijdens 

de werkzaamheden van de Commissie Koloniaal 

Verleden bleek dat de toegang tot de archieven met 

het oog gericht op de opsporing van de metissen 

die tijdens de kolonisatie geboren werden en tegen 

de zin van hun moeders naar België gestuurd 

werden een inbreuk op de AVG vormde. Volgens de 

experten die gehoord werden, zou men daarop om 

humanitaire redenen een uitzondering kunnen 

maken. 
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Introduira-t-on dans la loi sur la protection des 

données personnelles une dérogation permettant 

leur traitement à des fins archivistiques ou 

historiques, ou faut-il une modification européenne 

préalable? Qu'est-ce qui s'opposerait à cette 

modification? Une telle dérogation existe-t-elle dans 

d’autres pays européens? 

 

 

Zal men in de wet inzake de bescherming van 

persoonsgegevens een derogatie inschrijven, 

waardoor zulke gegevens verwerkt mogen worden 

voor archiefwerk of geschiedkundige doeleinden of 

is er eerst een wijziging van de Europese wetgeving 

nodig? Wat zouden de bezwaren ten aanzien van 

zo een wijziging zijn? Bestaat er zo een derogatie in 

andere Europese landen?  

 

04.02  Nathalie Gilson (MR): La commission sur le 

passé colonial a auditionné les associations de 

personnes métis et les gestionnaires des archives. 

 

N'ayant pas souvent les documents concernant leur 

filiation, les métis ont du mal à accéder aux 

archives pour établir celle-ci ou rechercher leurs 

géniteurs. 

 

 

Dans ses considérants, le règlement européen 

évoque la possibilité pour les États membres de 

prévoir dans la loi des dérogations justifiées par des 

raisons humanitaires. 

 

04.02  Nathalie Gilson (MR): De Commissie 

Koloniaal Verleden heeft de metissenverenigingen 

en de beheerders van de archieven gehoord. 

 

Er bestaan niet veel documenten over de 

afstamming van de metissen en ze krijgen niet 

gemakkelijk toegang tot de archieven om hun 

afstamming vast te stellen of na te gaan wie hun 

voorouders waren. 

 

De consideransen van de Europese verordening 

voorzien in de mogelijkheid voor de EU-lidstaten om 

in hun wetgeving derogaties in te schrijven op grond 

van humanitaire redenen.  

 

L'administration a-t-elle vraiment refusé l'accès aux 

archives à des métis ou pour des dossiers de 

métis? Si c'est le cas, se base-t-on sur une 

mauvaise interprétation de la loi Vie privée ou du 

règlement européen? Faudrait-il modifier cette loi 

afin d'y intégrer la dérogation pour motifs 

humanitaires? L'étendra-t-on à cette partie du 

passé colonial?  

 

Heeft de administratie echt de toegang tot het 

archief ontzegd aan metissen of voor dossiers van 

metissen? Zo ja, baseert men zich daarvoor op een 

slechte interpretatie van de privacywet of van de 

Europese verordening? Moet die wet niet gewijzigd 

worden door er een afwijking om humanitaire 

redenen in op te nemen? Zal de wet uitgebreid 

worden tot dit onderdeel van het koloniale verleden? 

 

04.03  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

français): En avril 2019, le premier ministre d'alors 

avait présenté devant la Chambre les excuses du 

gouvernement belge, en reconnaissant la 

ségrégation dont les métis avaient été victimes 

sous l'administration coloniale belge, ainsi que la 

politique d'enlèvements qui s'y rapporte. Il faut tout 

mettre en œuvre à présent pour permettre aux 

métis l'accès aux archives.  

 

04.03 Staatssecretaris Mathieu Michel (Frans): In 

april 2019 heeft de toenmalige eerste minister in de 

Kamer de excuses van de Belgische regering 

aangeboden. Daarbij erkende hij de segregatie van 

de metissen onder het Belgische koloniale bewind 

en het daarmee gepaard gaande beleid van 

weghalingen. We moeten nu alles in het werk 

stellen om de metissen toegang te geven tot het 

archief. 

 

Bien que la loi sur la vie privée du 30 juillet 2018 

vise déjà un traitement à des fins d'archives, de 

recherche scientifique, historique et statistique, elle 

ne tient pas compte de l'accès pour reconstituer des 

familles disloquées à cause de politiques coloniales 

relatives aux enfants métis. Pour transmettre des 

données sur des parents, le RGPD exige le 

consentement de ces personnes, ce qui est 

impossible quand on ignore leur existence. Une des 

conclusions de l'évaluation de la loi sur la vie privée 

est le manque de cadre légal face à des cas 

exceptionnels; j'ai entamé sa révision et porterai 

attention à des dérogations pour des raisons 

humanitaires.  

Hoewel de privacywet van 30 juli 2018 al een 

verwerking met het oog gericht op archivering, 

wetenschappelijk of historisch onderzoek of 

statistische doeleinden beoogt, houdt ze geen 

rekening met de toegang om gezinnen die ontwricht 

werden als gevolg van de koloniale politiek met 

betrekking tot metiskinderen opnieuw samen te 

stellen. Om gegevens over ouders over te dragen, 

is overeenkomstig de AVG de toestemming van 

deze personen vereist, wat onmogelijk is wanneer 

men niet van hun bestaan op de hoogte is. Een van 

de conclusies van de evaluatie van de privacywet is 

dat het ontbreekt aan een juridisch kader voor 

uitzonderlijke gevallen. Ik heb de herziening van die 
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Sur le nombre de refus de consultation de dossiers 

par des métis, l'équipe de recherche a traité 

82 demandes depuis septembre 2019. Seules trois 

personnes n'ont pas pu, à cause de la loi sur la vie 

privée, consulter les dossiers sur un demi-frère ou 

sœur, découverts lors de l'enquête. Malgré ce faible 

nombre de refus, les conséquences humaines sont 

déchirantes. Étant donné que l'équipe cartographie 

de plus en plus de fichiers d'Afrique, le nombre de 

cas risque d'augmenter.  

 

 

J'ignore si d'autres pays ont une législation à ce 

sujet. Le RGPD autorise les États à prévoir un 

traitement ultérieur des données à caractère 

personnel à des fins archivistiques, notamment 

pour fournir des informations sur les 

comportements politiques sous les régimes des 

anciens États. J'ai bon espoir de trouver une 

solution pour ces enfants arrachés jadis à leurs 

mères. 

 

wet aangevat en zal aandacht besteden aan 

uitzonderingen om humanitaire redenen. 

 

Wat het aantal weigeringen tot inzage van dossiers 

door metissen betreft, heeft het onderzoeksteam 

sinds september 2019 82 verzoeken behandeld. 

Slechts drie mensen kregen ten gevolge van de 

privacywet geen inzage in de dossiers van een 

halfbroer of -zus die ze tijdens hun onderzoek op 

het spoor kwamen. Ondanks dat lage aantal 

weigeringen zijn de menselijke gevolgen 

hartverscheurend. Aangezien het team meer en 

meer bestanden uit Afrika in kaart brengt dreigt het 

aantal afwijzingen toe te nemen. 

 

Ik weet niet of andere landen hierrond wetgeving 

hebben. De AVG biedt staten de mogelijkheid om 

persoonsgegevens verder te verwerken voor 

archiveringsdoeleinden, met name om informatie te 

verstrekken over politiek gedrag onder de regimes 

van voormalige staten. Ik heb er goede hoop op dat 

er voor de kinderen die destijds bij hun moeder 

weggehaald werden, een oplossing gevonden 

wordt. 

 

04.04  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): Ce 

dossier est important car il a répercussions terribles 

comme pour ces métis coloniaux à qui l'on interdit 

l'accès à leur propre histoire. Il est urgent de mettre 

fin à cette violence institutionnelle grâce à la 

révision de la loi. 

 

04.04  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): Dat is 

een belangrijk dossier, want het heeft verregaande 

gevolgen, net zoals dat het geval was voor de 

koloniale metissen aan wie men de toegang tot hun 

eigen geschiedenis heeft geweigerd. Er moet 

dringend een einde worden gemaakt aan dat 

institutionele geweld dankzij een herziening van de 

wet. 

 

04.05  Nathalie Gilson (MR): Vous avez raison de 

rappeler que c'est le premier ministre Charles 

Michel qui a présenté les excuses, au nom du 

gouvernement belge, aux personnes métis 

enlevées et amenées en Belgique. Il est important 

d'assurer le suivi de la résolution et de modifier la 

loi.  

 

04.05  Nathalie Gilson (MR): U herinnert er terecht 

aan dat het eerste minister Charles Michel was die 

de metissen die ontvoerd en naar België 

overgebracht werden zijn excuses heeft 

aangeboden namens de Belgische regering. Het is 

belangrijk dat de follow-up van de resolutie 

verzekerd wordt en dat de wet wordt gewijzigd.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Nabil Boukili à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 

Protection de la vie privée et Régie des 

Bâtiments) sur "Les traitements de données 

illégaux de Proximus via BICS et TeleSign" 

(55026446C) 

 

05 Vraag van Nabil Boukili aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 

Privacy en Regie der Gebouwen) over "De illegale 

gegevensverwerking door Proximus via BICS en 

TeleSign" (55026446C) 

 

05.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Selon la presse, 

Proximus transférerait des données d'appels 

internationaux à sa filiale américaine TeleSign via la 

société BICS. Selon l'opérateur, il s'agirait d'un 

profilage des numéros servant à détecter les 

fraudes. Cette pratique, dénoncée par des experts, 

est non conforme au RGPD, puisque ces données 

05.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): In de pers staat 

te lezen dat Proximus gegevens over internationale 

oproepen aan zijn Amerikaanse 

dochtermaatschappij TeleSign zou doorgeven via 

de vennootschap BICS. Volgens de provider 

zouden de nummers gebruikt worden voor 

profileringsdoeleinden om fraude op te sporen. Die 
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sont transférées aux États-Unis sans consentement 

des clients. Elle est de plus contraire à la 

jurisprudence "Schrems 2" interdisant le transfert de 

données de l'Europe vers ce pays.  

 

 

 

 

Pourquoi ne demande-t-on pas le consentement 

des clients? Quelle est la base légale de ces 

traitements? Les données sont-elles vendues à 

TeleSign? Quelle est la teneur de l'accord 

commercial entre ces entreprises? Comment 

réagissez-vous par rapport à cette situation? 

Inviterez-vous Proximus à respecter le RGPD et la 

jurisprudence "Schrems 2"? Avez-vous plus de 

détails sur ces traitements de données?  

 

praktijk, die door experts aan de kaak gesteld 

wordt, strookt niet met de AVG, omdat die 

gegevens zonder toestemming van de klanten naar 

de Verenigde Staten gestuurd worden. Voorts druist 

die werkwijze in tegen het Schrems 2-arrest, waarbij 

de doorgifte van persoonsgegevens van Europa 

naar dat land verboden wordt.   

 

Waarom wordt de toestemming van de klanten niet 

gevraagd? Wat is de wettelijke basis voor die 

gegevensverwerking? Worden de gegevens 

verkocht aan TeleSign? Wat is de inhoud van de 

commerciële overeenkomst tussen die bedrijven? 

Wat is uw reactie op die situatie? Zult u Proximus 

verzoeken de AVG en het Schrems 2-arrest na te 

leven? Beschikt u over nadere bijzonderheden met 

betrekking tot die gegevensverwerking?  

 

05.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

français): Chacun doit respecter le RGPD, qui 

stipule qu'un flux transfrontalier ne peut avoir lieu 

vers un État tiers que si ce dernier offre un niveau 

de protection équivalent à celui de l'Europe. Or, 

depuis la décision de la CJUE, les États-Unis ne 

sont plus reconnus comme tels. Dès lors, un 

responsable de traitement des données ne peut en 

exporter vers ce pays que moyennant des garanties 

spécifiques.  

 

 

 

 

De telles garanties peuvent être l'utilisation de 

clauses contractuelles décidées par la Commission 

européenne, telles que l'obligation de vérifier flux 

par flux que la législation de l'État tiers n'autorise 

pas ses autorités à accéder aux données 

transférées. Proximus ne peut dès lors transférer 

des données vers ses filiales aux États-Unis que si 

elle offre ces garanties spécifiques. 

 

 

 

Enfin, il incombe à l'APD de contrôler, voire de 

sanctionner les responsables de traitement de 

données à caractère personnel. C'est donc à elle de 

vérifier si Proximus a respecté les conditions 

précitées. 

 

05.02 Staatssecretaris Mathieu Michel (Frans): 

Iedereen moet de AVG naleven, die bepaalt dat een 

grensoverschrijdende stroom van 

persoonsgegevens naar een land buiten de EU 

enkel toegestaan is als dat land een 

beschermingsniveau waarborgt dat overeenkomt 

met dat van Europa. Sinds de beslissing van het 

HvJ-EU worden de Verenigde Staten echter niet 

langer erkend als een land met een gelijkwaardig 

beschermingsniveau. Bijgevolg mag een 

verwerkingsverantwoordelijke enkel gegevens naar 

dat land exporteren als er specifieke garanties 

geboden worden.  

 

Zulke garanties kunnen het gebruik van door de 

Europese Commissie vastgestelde contractuele 

clausules zijn, zoals de verplichting om voor elke 

gegevensstroom afzonderlijk na te gaan of de 

wetgeving van het land buiten de EU zijn 

autoriteiten geen toegang biedt tot de doorgegeven 

gegevens. Proximus kan derhalve enkel gegevens 

doorgeven aan zijn dochterbedrijven in de 

Verenigde Staten als ze die specifieke garanties 

biedt.  

 

Last but not least is het de taak van de GBA om de 

verwerkingsverantwoordelijken te controleren en zo 

nodig sancties op te leggen. Zij moet dus nagaan of 

Proximus de voormelde voorwaarden in acht 

genomen heeft.  

 

Je ne peux m'immiscer dans les compétences de 

l'APD ni même rappeler à l'ordre Proximus. 

 

Ik mag me niet mengen in de bevoegdheden van de 

GBA en evenmin Proximus tot de orde roepen. 

 

05.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Certes, mais 

comment réagissez-vous à cette violation du 

RGPD? Si vous ne le faites pas, je saisirai l'APD 

sur ce dossier. L'affaire est grave: nos données 

téléphoniques sont transférées, on ne sait à qui. 

Pourquoi n'informe-t-on pas les intéressés et 

05.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Dat is zo, maar 

hoe reageert u op die schending van de AVG? Als u 

niet reageert, zal ik de zaak aankaarten bij de GBA. 

Dit is een ernstige zaak: onze telefoongegevens 

worden doorgegeven en we weten niet aan wie. 

Waarom informeert men de betrokkenen niet en 
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pourquoi ne demande-t-on pas leur consentement? 

Une entreprise dont l'État est l'actionnaire principal 

ne respecte pas les règles de base: il faut agir! 

 

waarom vraagt men hun toestemming niet? Een 

onderneming waarvan de Staat 

hoofdaandeelhouder is respecteert de basisregels 

niet: er moet actie ondernomen worden! 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La discussion des questions et interpellations est 

suspendue de 13 h 44 à 14 h 25. 

 

De behandeling van de vragen en interpellaties 

wordt geschorst van 13.44 uur tot 14.25 uur. 

 

06 Question de Nabil Boukili à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "Ericsson et les révélations du Consortium 

international des journalistes d’investigation" 

(55025963C) 

 

06 Vraag van Nabil Boukili aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "Ericsson en de onthullingen van het 

Internationaal Consortium van 

Onderzoeksjournalisten" (55025963C) 

 

06.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): L'enquête d'un 

consortium de journalistes, publiée dans Le Soir, 

révèle que le groupe Ericsson a payé l’État 

islamique pour transporter ses équipements sur le 

territoire du groupe terroriste. Actif en Irak depuis 

les années 1960, son activité a décollé après la 

guerre, grâce aux investissements publics du 

gouvernement irakien. Lorsque Daech est arrivé, 

des cadres ont proposé d’arrêter les projets à 

Mossoul, mais la direction a envoyé un ingénieur à 

sa rencontre pour demander l'autorisation de 

poursuivre le chantier. Les enquêteurs qui ont 

réalisé l’audit interne rapportent qu’il s’agit d’un 

potentiel financement illicite du terrorisme et 

évoquent des pratiques de corruption ou de 

détournement de fonds dans quatorze pays, dont 

l’Irak. L’entreprise offrait des œuvres d’art, des 

iPad, des montres ou des voyages à ses clients 

pour obtenir des marchés. 

 

 

 

Ericsson collabore avec Telenet pour déployer le 

réseau 5G en Belgique. Des sanctions sont-elles 

prévues? 

 

06.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Uit het 

onderzoek van een consortium van journalisten, dat 

in Le Soir gepubliceerd werd, blijkt dat Ericsson 

Group Islamitische Staat betaald heeft om zijn 

materiaal op het grondgebied van de terreurgroep 

te vervoeren. Het bedrijf is sinds de jaren 60 actief 

in Irak en zijn activiteiten hebben er na de oorlog 

een hoge vlucht genomen dankzij de 

overheidsinvesteringen van de Iraakse regering. Bij 

de opkomst van IS hebben kaderleden voorgesteld 

de projecten in Mosul stop te zetten maar de 

directie heeft een ingenieur gestuurd om IS te 

ontmoeten en toestemming te vragen om de 

werkzaamheden voort te zetten. De onderzoekers 

die de interne audit uitgevoerd hebben, melden dat 

er mogelijk sprake is van illegale financiering van 

terrorisme en maken gewag van omkopings- of 

verduisteringspraktijken in veertien landen, 

waaronder Irak. Het bedrijf bood kunstwerken, 

iPads, horloges of reizen aan zijn klanten aan om 

opdrachten toegewezen te krijgen. 

 

Ericsson werkt samen met Telenet om het 5G-

netwerk in ons land uit te rollen. Zullen er sancties 

genomen worden? 

 

06.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Votre question relève de la compétence 

de la ministre De Sutter qui a déjà répondu à ce 

sujet il y a deux semaines, même si elle s'est 

référée à moi pour les éventuelles sanctions contre 

la multinationale.  

 

Aucune enquête pénale n'est en cours au parquet 

fédéral; vu l'extraterritorialité, sommes-nous 

compétents en la matière? 

 

06.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Uw vraag ressorteert onder de 

bevoegdheid van minister de Sutter, die daar twee 

weken geleden al op geantwoord heeft, maar ze 

heeft u naar mij doorverwezen voor de eventuele 

sancties jegens die multinational. 

 

Er is geen strafonderzoek hangende bij het federale 

parket. Gelet op de extraterritorialiteit is het nog 

maar de vraag of we daarvoor wel bevoegd zijn.  

 

06.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Cette entreprise 

est soupçonnée, ou accusée, de financement du 

terrorisme contre lequel nous, et nos militaires, 

nous sommes battus. Aujourd'hui, elle opère sur 

notre territoire et le principe d'extraterritorialité est 

06.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Dat bedrijf wordt 

verdacht of beschuldigd van financiering van 

terrorisme, waartegen wij en onze militairen 

gestreden hebben. Thans opereert het op ons 

grondgebied en dan kan men moeilijk het concept 
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difficile à admettre. Vous avez été plus assertif par 

le passé. L'implication d'Ericsson dans le 

financement du terrorisme est démontrée et on 

resterait les bras croisés? Nous sommes ici pour 

garantir la justice ainsi que le respect de nos 

principes et de nos valeurs qui ne doivent pas 

disparaître quand il s'agit d'une multinationale. Je 

m'attendais à un peu plus de virulence de votre 

part. J'espère qu'à l'avenir, vous vous saisirez plus 

sérieusement du dossier en ne brandissant pas un 

principe qui n'est pas pertinent. 

 

van extraterritorialiteit inroepen. In het verleden hebt 

u doortastender opgetreden. Het is bewezen dat 

Ericsson betrokken is bij de financiering van 

terrorisme en dan zouden wij blijven toekijken? Het 

is onze taak om gerechtigheid en de inachtneming 

van onze principes en onze waarden te garanderen. 

Die mogen niet veronachtzaamd worden, wanneer 

het over een multinational gaat. Ik had wat meer 

daadkracht van u verwacht. Ik hoop dat u dat 

dossier in de toekomst ernstiger zult nemen en niet 

met beginselen zult schermen die niet relevant zijn.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Katleen Bury à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "Le déploiement de l'alarme mobile 

harcèlement" (55026169C) 

 

07 Vraag van Katleen Bury aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De uitrol van het mobiel stalkingsalarm" 

(55026169C) 

 

07.01  Katleen Bury (VB): Après un projet pilote 

concluant à Gand, l'alarme antiharcèlement est 

maintenant introduite dans toute la Flandre orientale 

et occidentale. Quand le reste du pays suivra-t-il? 

 

07.01  Katleen Bury (VB): Na een positief 

proefproject in Gent wordt het stalkingsalarm nu 

ingevoerd in heel Oost- en West-Vlaanderen. 

Wanneer volgt de rest van het land? 

 

07.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Nous avons décidé d'étendre l'alarme 

antiharcèlement à la Flandre orientale et 

occidentale après les tests effectués à Gand. Entre-

temps, les alarmes antiharcèlement ont été livrées 

aux zones de police. Pour permettre une extension 

à l'ensemble du pays, un comité 

d'accompagnement composé de représentants de 

divers domaines politiques et autorités sera mis en 

place sous la coordination de l'Institut pour l'égalité 

des femmes et des hommes (IEFH). L'IEFH sera 

également le coordinateur national du projet, 

compte tenu de son expertise en matière de 

violence conjugale et de harcèlement et de son 

expérience dans le cadre de l'ouverture de centres 

de prise en charge des victimes de violences 

sexuelles. Le comité d'accompagnement préparera 

son entrée en vigueur nationale en 2022 et 

élaborera un plan stratégique. L'objectif est d'activer 

l'alerte antiharcèlement dans d'autres endroits du 

pays en 2023. 

 

07.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): We hebben beslist om het 

stalkingsalarm na de testen in Gent uit te breiden 

naar Oost- en West-Vlaanderen. Ondertussen 

werden de stalkingsalarmen bezorgd aan de 

politiezones. Om een uitbreiding naar het hele land 

mogelijk te maken, komt er onder coördinatie van 

het Instituut voor de gelijkheid van vrouwen en 

mannen (IGVM) een begeleidingscomité met 

vertegenwoordigers van diverse beleidsdomeinen 

en overheden. Het IGVM wordt ook de nationale 

projectcoördinator, gelet op zijn expertise inzake 

partnergeweld en stalking en zijn ervaring in het 

kader van de nationale invoering van de zorgcentra 

na seksueel geweld. Het begeleidingscomité zal in 

2022 de nationale invoering voorbereiden en een 

beleidsplan opstellen. Het doel is om in 2023 het 

stalkingsalarm ook op andere plaatsen in het land 

te activeren. 

 

07.03  Katleen Bury (VB): Pourquoi n'a-t-on pas 

jugé utile de créer dès à présent ce comité 

d'accompagnement? Apparemment, il peut déjà 

être créé pour ces deux provinces, mais pas encore 

pour les autres. 

 

07.03  Katleen Bury (VB): Waarom was dat 

begeleidingscomité nu niet nodig? Blijkbaar kan de 

invoering wel al voor die twee provincies, maar nog 

niet voor de andere. 

 

07.04  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Après le lancement du test à Gand, on 

a trouvé tout de suite des policiers prêts à 

s'engager en Flandre orientale et occidentale. 

Toutefois, déployer d'emblée le projet à l'échelle 

nationale présentait un trop grand risque. 

07.04 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): In Oost- en West-Vlaanderen werden 

na de start van de test in Gent onmiddellijk 

geëngageerde politiemensen gevonden. Het risico 

was echter te groot om het project nu meteen al 

nationaal uit te rollen. 
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Vanessa Matz à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "Le contrôle des administrations de biens" 

(55026232C) 

 

08 Vraag van Vanessa Matz aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "Het toezicht op de bewindvoering" 

(55026232C) 

 

08.01 Vanessa Matz (Les Engagés): La 

compétence de contrôle des administrateurs de 

biens attribuée au juge de paix n'est pas toujours 

très efficace, en particulier dans les cantons 

judiciaires très chargés en maisons de repos ou en 

institutions psychiatriques. Le juge de paix n'a pas 

les moyens d'assurer ce contrôle. Des avocats 

peuvent profiter en toute impunité de personnes 

vulnérables et détourner des fonds à leur profit.  

 

 

Ne faut-il pas octroyer des moyens aux juges de 

paix et leur permettre d'avoir des greffiers 

spécialisés dans ces matières? Quel logiciel 

pourrait-on mettre à leur disposition pour accroître 

l'efficacité du contrôle? Comment peut-on les 

obliger à vérifier le nombre de désignations et de 

prises en charge par un administrateur?  

 

08.01  Vanessa Matz (Les Engagés): De 

bevoegdheid van de vrederechter om toezicht uit te 

oefenen op bewindvoerders is niet altijd even 

doeltreffend, in het bijzonder in de gerechtelijke 

kantons met een groot aantal woonzorgcentra of 

psychiatrische instellingen. De vrederechter 

beschikt niet over de middelen om dat toezicht te 

verzekeren. Advocaten kunnen straffeloos misbruik 

maken van kwetsbare personen en gelden voor 

eigen gewin verduisteren.  

 

Moeten er geen middelen en in dergelijke dossiers 

gespecialiseerde griffiers ter beschikking van de 

vrederechters gesteld worden? Welke software kan 

men hun geven om het toezicht doeltreffender te 

maken? Hoe kunnen ze ertoe verplicht worden het 

aantal aanstellingen of toevertrouwde dossiers per 

bewindvoerder na te gaan?  

 

08.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): La loi prévoit des mécanismes de contrôle 

des administrateurs, notamment la transmission 

d'informations à la personne de confiance et en cas 

d'abus, un autre administrateur attaché à la 

personne protégée. La loi crée une séparation nette 

entre les biens de la personne protégée et ceux de 

l'administrateur. En cas de suspicion de fraude, le 

juge peut le remplacer ou modifier ses pouvoirs. Sa 

responsabilité peut être engagée en cas de défaut 

de gestion.  

 

 

 

 

La gestion des dossiers est informatisée depuis juin 

2021. Tous les professionnels concernés doivent 

utiliser le registre central de la protection des 

personnes, qui contient toute pièce ou information 

permettant la gestion, le suivi et le traitement des 

procédures judiciaires.  

 

 

On ne peut généraliser les critiques à 

l'administration des biens: on comprend parfois mal 

certains actes, faute d'accès aux informations. La 

protection judiciaire s'exerce dans l'intérêt de ceux 

qui ne sont pas capables de gérer seuls leur 

patrimoine. Il est donc intolérable de voir des 

administrateurs abuser de leur position de 

confiance. Il manque un cadre juridique clair; en 

08.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): De wet voorziet in een aantal 

controlemechanismen voor de bewindvoerders, met 

name de overdracht van informatie aan de 

vertrouwenspersoon en in geval van misbruik de 

aanstelling van een andere bewindvoerder voor de 

beschermde persoon. In de wet wordt er een 

duidelijk onderscheid gemaakt tussen de 

bezittingen van de beschermde persoon en die van 

de bewindvoerder. Bij vermoedelijke fraude kan de 

rechter de bewindvoerder laten vervangen of zijn 

bevoegdheden wijzigen. De bewindvoerder kan 

aansprakelijk worden gesteld als hij de bezittingen 

niet fatsoenlijk beheert.  

 

Sinds 2021 worden de dossiers elektronisch 

beheerd. Alle betrokken beroepsbeoefenaars 

moeten gebruikmaken van het centraal register van 

bescherming van de personen, waarin alle 

documenten en informatie in verband met het 

beheer, de opvolging en de verwerking van de 

gerechtelijke procedures worden opgenomen.  

 

Men mag niet alle bewindvoerders over één kam 

scheren. Soms worden bepaalde handelingen 

verkeerd begrepen omdat men niet over alle 

informatie beschikt. De rechterlijke bescherming 

wordt uitgeoefend in het belang van degenen die 

niet in staat zijn hun vermogen alleen te beheren. 

Dat bewindvoerders hun vertrouwenspositie 

misbruiken is dan ook ontoelaatbaar. Er ontbreekt 
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décembre, j'ai donc chargé un groupe d'experts 

d'énoncer les grandes orientations d'une réforme de 

la fonction.  

 

een duidelijk juridisch kader. In december heb ik 

derhalve een deskundigenteam ermee belast de 

krachtlijnen voor de hervorming van dit ambt uit te 

werken. 

 

Les administrateurs professionnels seront soumis à 

un système d'agrément. Ils devront être formés, 

notamment dans des matières non juridiques, afin 

de s'assurer de leur humanité et de leur 

disponibilité. Ils devront démontrer leur intégrité et 

un avis du bâtonnier sera nécessaire pour les 

avocats qui sont majoritaires (95 %). Les juges de 

paix auront leur mot à dire.  

 

 

 

 

Un régime disciplinaire centralisé est prévu, avec 

notamment pour sanction la suppression de 

l'agrément.  

 

Dès que j'aurai reçu les conclusions du groupe de 

travail, un projet de texte sera rédigé et j'espère le 

soumettre au gouvernement cet été.  

 

Professionele bewindvoerders zullen onderworpen 

worden aan een erkenningssysteem. Ze zullen 

opgeleid moeten worden, met name in niet-

juridische aangelegenheden, om een humane 

dienstverlening te waarborgen en ervoor te zorgen 

dat ze beschikbaar zijn. Ze zullen hun integriteit 

moeten aantonen en voor advocaten – de meeste 

bewindvoerders zijn advocaten (95 %) – zal een 

advies van de stafhouder vereist zijn. De 

vrederechters zullen zeggenschap in de erkenning 

hebben. 

 

Er zal een gecentraliseerde tuchtregeling worden 

uitgewerkt, waarbij een van de sancties meer 

bepaald de intrekking van de erkenning is. 

 

Zodra ik de conclusies van de werkgroep ontvangen 

heb, zal er een ontwerptekst opgesteld worden die 

ik deze zomer aan de regering hoop voor te leggen. 

 

08.03  Vanessa Matz (Les Engagés): Le système 

informatique est en ordre depuis l'été 2021. Sur les 

conditions liées à la qualité d'administrateur, je 

pense qu'il faut assurer un meilleur contrôle. Au 

fond, tous ne sont pas des escrocs, mais il faut 

pouvoir les repérer via un contrôle plus étendu des 

juges ou du personnel chargé de ces missions tels 

que des greffiers spécialisés. S'il y a moins de 

risques qu'un administrateur dérape avec les 

conditions que vous imposez au niveau de 

l'intégrité, des agréments, il faut un contrôle plus 

régulier. Les multiples tâches des juges de paix et 

les effectifs dans la magistrature ne le permettent 

pas de manière optimale. Votre réforme doit prévoir 

des moyens complémentaires. 

 

08.03  Vanessa Matz (Les Engagés): Het IT-

systeem is sinds de zomer van 2021 in orde. Wat 

de voorwaarden om de functie van bewindvoerder 

uit te oefenen betreft, denk ik dat er gezorgd moet 

worden voor een betere controle. Au fond zijn het 

niet allemaal oplichters, maar de rotte appels 

moeten eruit gehaald kunnen worden door middel 

van een uitgebreidere controle door rechters of door 

het personeel dat met deze taak belast wordt, zoals 

gespecialiseerde griffiers. Hoewel er een kleiner 

risico is dat een bewindvoerder afglijdt en niet 

langer voldoet aan de voorwaarden die u op het 

vlak van integriteit en erkenning stelt, is er 

regelmatigere controle nodig. Door de vele taken 

van vrederechters en de personeelsbezetting in de 

magistratuur kan dit niet optimaal gebeuren. Uw 

hervorming moet zorgen voor extra middelen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Kristien Van Vaerenbergh à 

Vincent Van Quickenborne (VPM Justice et Mer 

du Nord) sur "Les places vacantes dans la 

magistrature" (55026234C) 

 

09 Vraag van Kristien Van Vaerenbergh aan 

Vincent Van Quickenborne (VEM Justitie en 

Noordzee) over "De vacante plaatsen in de 

magistratuur" (55026234C) 

 

09.01  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): 

Traditionnellement, il n'est pas facile de trouver des 

magistrats afin de remplacer ceux qui prennent leur 

retraite. L'année dernière, le ministre a exprimé son 

intention de recruter cent magistrats 

supplémentaires. Les commissions de nomination 

et de désignation n'ont jusqu'à présent pas été en 

mesure de trouver des candidats pour tous les 

09.01  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Het is 

traditioneel niet gemakkelijk om magistraten te 

vinden ter vervanging van magistraten die met 

pensioen gaan. Vorig jaar sprak de minister de 

ambitie uit om 100 extra magistraten te werven. De 

benoemings- en aanwijzingscommissies hebben tot 

op heden verre van alle vacante plaatsen kunnen 

invullen. Vooral de plaatsen bij de rechtbanken van 
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postes vacants, tant s'en faut. En particulier, auprès 

des tribunaux de première instance, de nombreux 

postes restent vacants. Cette situation risque, par 

exemple, d'accroître encore l'arriéré gigantesque de 

la cour de Bruxelles.  

 

Quelles mesures le ministre prendra-t-il afin de 

parvenir à ce que davantage de postes vacants 

soient pourvus? 

 

eerste aanleg raken maar niet ingevuld. Daardoor 

dreigt bijvoorbeeld de gigantische achterstand bij 

het hof in Brussel nog verder op te lopen.  

 

 

 

Welke maatregelen zal de minister nemen om meer 

vacante plaatsen ingevuld te krijgen? 

 

09.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Malheureusement, la solution miracle 

n'existe pas, surtout si l'on considère les nombreux 

postes vacants dans les secteurs privé et public 

aujourd'hui.  

 

En 2020, 201 postes vacants ont été publiés, dont 

125 ont été pourvus. En 2021, 267 postes vacants 

ont été publiés, dont 172 ont été pourvus. Les 

candidats à ces postes sont soit des magistrats qui 

souhaitent changer de poste au sein de la 

magistrature, soit des stagiaires judiciaires qui ont 

terminé leur stage, soit des diplômés des examens 

du Conseil supérieur de la Justice.  

 

 

La réserve de recrutement est actuellement 

presque épuisée, c'est pourquoi il y a eu peu de 

candidatures lors des dernières publications. Les 

examens d'aptitude professionnelle sont en cours. 

De nouveaux candidats répondront donc bientôt 

aux conditions.  

 

La bonne nouvelle est que le nombre de candidats 

n'a cessé d'augmenter ces dernières années: 

253 en 2020, 294 en 2021 et 345 en 2022. 

 

09.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Een mirakeloplossing bestaat helaas 

niet, zeker niet wegens de talrijke niet-ingevulde 

vacatures in de private en publieke sector vandaag.  

 

 

In 2020 werden er 201 vacatures gepubliceerd, 

waarvan er 125 werden ingevuld. In 2021 werden er 

267 vacatures gepubliceerd, waarvan er 

172 werden er ingevuld. De kandidaten voor deze 

posten zijn ofwel magistraten die binnen de 

magistratuur van functie willen veranderen, ofwel 

gerechtelijke stagiairs die hun stage hebben 

voltooid, ofwel geslaagden van de examens van de 

Hoge Raad voor de Justitie.  

 

De wervingsreserve is op dit ogenblik bijna uitgeput, 

waardoor er bij de laatste publicaties weinig werd 

ingevuld. Momenteel lopen er examens inzake 

beroepsbekwaamheid. Binnenkort zullen er dan ook 

nieuwe kandidaten in de voorwaarden vallen.  

 

 

Het goede nieuws is dat het aantal kandidaten de 

voorbije jaren gestaag is gestegen: 253 in 2020, 

294 in 2021 en 345 in 2022.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Kristien Van Vaerenbergh à 

Vincent Van Quickenborne (VPM Justice et Mer 

du Nord) sur "L'Hôtel Falko, future maison de 

détention" (55026236C) 

 

10 Vraag van Kristien Van Vaerenbergh aan 

Vincent Van Quickenborne (VEM Justitie en 

Noordzee) over "Hotel Falko als detentiehuis" 

(55026236C) 

 

10.01  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): L'achat 

planifié de l'hôtel Falko à Wolvertem dans le but d'y 

installer une maison de détention provoque une 

levée de boucliers au niveau local.  

 

L'hôtel a-t-il été acheté? Le ministre va-t-il faire 

passer ses projets en force, contre la volonté des 

pouvoirs locaux et du conseil communal? Comment 

compte-il obtenir l'adhésion de la population locale?  

 

10.01  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Tegen 

de geplande aankoop van hotel Falko in Wolvertem 

met de bedoeling er een detentiehuis in onder te 

brengen, rijst lokaal heel wat verzet.  

 

Werd het hotel intussen aangekocht? Zal de 

minister, tegen het lokale bestuur en de 

gemeenteraad in, zijn plannen toch doordrukken? 

Hoe wil hij daarvoor een draagvlak creëren bij de 

lokale bevolking?  

 

10.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): L'hôtel n'a pas encore été acheté et 

différentes options sont examinées, notamment 

10.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Het hotel werd nog niet aangekocht 

en er worden meerdere opties bekeken, onder meer 
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celle d'un autre immeuble à Meise. La concertation 

avec la bourgmestre est encore en cours. Nous 

privilégions une bonne coopération avec 

l'administration locale, mais tout le monde est 

apparemment favorable à l'exécution de courtes 

peines et à l'aménagement de maisons de 

détention, pour autant que cela ne soit pas dans sa 

propre ville ou commune. 

 

À un moment donné, nous devrons prendre une 

décision. Nous sommes disposés à organiser des 

séances d'information pour les riverains à l'intention 

desquels une brochure sera rédigée pour chaque 

site.  

 

die van een ander pand in Meise. Het overleg met 

de burgemeester is nog aan de gang. We geven de 

voorkeur aan een goede samenwerking met het 

lokale bestuur, maar iedereen is blijkbaar 

voorstander van het uitvoeren van korte straffen en 

van het inrichten van detentiehuizen, zolang het niet 

maar in de eigen stad of gemeente is.  

 

 

Op een bepaald moment zullen we toch een 

beslissing moeten nemen. We zijn bereid 

infosessies voor de omwonenden te organiseren. 

Per site wordt er telkens een brochure voor de 

omwonenden opgesteld.  

 

10.03  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Il 

convient d'accorder l'attention requise au caractère 

idoine du site et il faut tenter de convaincre la 

population locale d'adhérer au projet.  

 

10.03  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Er moet 

voldoende aandacht gaan naar de geschiktheid van 

de site en er moet gestreefd worden naar een 

draagvlak.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Interpellation et questions jointes de 

- Nabil Boukili à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "L'état de la situation 

6 ans après les attentats de Bruxelles" 

(55026326C) 

- Nabil Boukili à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "La sollicitation d’une rencontre de 

l’association Life4Brussels" (55000272I) 

- Kristien Van Vaerenbergh à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "L'organisation du procès d'assises sur les 

attentats du 22 mars 2016" (55026438C) 

- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le suivi des 

recommandations de la commission d’enquête 

sur les attentats de Bruxelles du 22/03/2016" 

(55026452C) 

 

11 Samengevoegde interpellatie en vragen van 

- Nabil Boukili aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De stand van 

zaken zes jaar na de aanslagen in Brussel" 

(55026326C) 

- Nabil Boukili aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De door Life4Brussels gevraagde 

ontmoeting" (55000272I) 

- Kristien Van Vaerenbergh aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De organisatie van het assisenproces over 

de aanslagen van 22 maart 2016" (55026438C) 

- Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De follow-up 

v.d. aanbevelingen v.d. onderzoekscommissie 

over de aanslagen in Brussel van 22/03/2016" 

(55026452C) 

 

11.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Life4Brussels, 

association d’aide aux victimes d’attentats 

terroristes, a adressé un courrier au premier 

ministre le 24 mars 2021 pour exposer les difficultés 

et faire le bilan des cinq années écoulées.  

 

 

 

Malgré deux rappels, il est resté sans réponse. 

Pourtant, l’année passée, lors des 

commémorations, M. De Croo déclarait que la 

réponse aux attentats se trouvait dans les liens, la 

proximité et l'entraide, et que les manquements 

devraient être réglés car personne ne pouvait être 

laissé sur le côté. Cela ne s'est pas traduit dans les 

faits. Life4Brussels a des problèmes financiers et 

ne peut compter que sur l'énergie de ses 

bénévoles. Nous demandons que le premier 

11.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Life4Brussels, 

de vereniging die de slachtoffers van 

terreuraanslagen bijstaat, heeft de eerste minister 

op 24 maart 2021 een brief gestuurd om de 

moeilijkheden waarmee de slachtoffers 

geconfronteerd worden toe te lichten en de balans 

van de vijf voorgaande jaren op te maken. 

 

Ondanks twee rappels is die brief onbeantwoord 

gebleven. Nochtans had de heer De Croo vorig jaar 

tijdens de herdenkingsplechtigheid verklaard dat 

verbondenheid, nabijheid en onderlinge hulp het 

antwoord vormden op de aanslagen en dat de 

bestaande tekortkomingen geregeld moesten 

worden, aangezien niemand aan zijn lot overgelaten 

mocht worden. Die woorden zijn geen daden 

geworden. Life4Brussels kampt met financiële 

problemen en kan niet alleen op de energie van 
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ministre prenne personnellement en charge ce 

dossier. Je lui avais d'ailleurs adressé mon 

interpellation. L'État belge doit soutenir dignement 

cette association afin qu'elle assure ses missions 

d'intérêt public.  

 

vrijwilligers rekenen. We vragen dat de eerste 

minister dat dossier persoonlijk ter harte neemt. Ik 

had mijn interpellatie overigens tot hem gericht. De 

Belgische Staat moet die vereniging op een 

waardige manier ondersteunen, opdat ze haar 

opdrachten van openbaar belang kan vervullen.  

 

J'interrogerai le premier ministre pour le mettre face 

à ses déclarations. Life4Brussels attend une 

réponse depuis un an.  

 

Vous engagez-vous à ce que le premier ministre lui 

propose un rendez-vous et traduise ses paroles en 

actes? Vous engagez-vous à ce que l'association 

puisse continuer ses missions, afin que personne 

ne soit laissé sur le côté, comme il l'avait promis? 

 

Ik zal de eerste minister bevragen om hem met zijn 

verklaringen te confronteren. Life4Brussels wacht al 

een jaar op een antwoord.  

 

Kunt u beloven dat de eerste minister een afspraak 

met die vereniging maakt en zijn woorden in daden 

zal omzetten? Zult u ervoor zorgen dat de 

vereniging haar opdrachten kan voortzetten zodat er 

niemand in de kou blijft staan, zoals hij beloofd 

heeft? 

 

11.02  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Avec 

30 000 questions relatives à la culpabilité des 

accusés, près de 1 000 parties civiles et une durée 

estimée à six mois minimum, il s'agira d'un procès 

sans précédent. Le ministre affirme qu'il prendra 

des initiatives législatives afin que ce procès 

d'assises puisse être géré le mieux possible à partir 

d'octobre 2022.  

 

Peut-il confirmer la date exacte du début du 

procès? Quelles modifications apportera-t-il et 

quand les présentera-t-il au Parlement? Quelles 

mesures organisationnelles doivent-elles encore 

être afin d'assurer le bon déroulement du procès? 

Où en sont le recrutement supplémentaire de 

membres de personnel de sécurité et 

l'aménagement de la salle? 

 

11.02  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Met 

30.000 schuldvragen, bijna 1.000 burgerlijke 

partijen en een geschatte duurtijd van minimaal 

6 maanden wordt dit een ongezien proces. De 

minister zal naar eigen zeggen wetgevend ingrijpen 

om deze assisenzaak vanaf oktober 2022 zo 

beheersbaar mogelijk te maken.  

 

 

Kan hij de precieze startdatum bevestigen? Welke 

wijzigingen wil hij doorvoeren en wanneer komt hij 

daarmee naar het Parlement? Welke 

organisatorische maatregelen moeten nog worden 

genomen voor een goed verloop van het proces? 

Wat is de stand van zaken inzake de extra 

aanwervingen van veiligheidspersoneel en inzake 

de inrichting van de zaal? 

 

11.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Selon la task force, 

sur les 14 recommandations concernant la prise en 

charge des victimes des attentats, 10 seraient 

finalisées et 4 seraient en cours. Il y a pourtant eu 

16 grandes thématiques, comportant chacune 

plusieurs recommandations. Comment le 

gouvernement justifie-t-il le fait que, six ans après, 

leur mise en œuvre soit encore en cours? Avez-

vous un échéancier précis? 

 

Des recommandations sont faussement présentées 

comme finalisées, notamment le guichet unique. Ce 

qui devait être un guichet d'assistance ne sera 

qu'un guichet d'information pour les potentielles 

nouvelles victimes, à l’exclusion de celles du 

22 mars. La task force interfédérale est présentée 

comme aboutie, alors que peu de groupes de travail 

ont abouti, qu'il s'agisse des droits de succession, 

de la carte de victime, des assurances ou de la 

prise en charge des enfants. Les victimes n'ont pas 

reçu d'information sur le soutien psychologique 

d'urgence. La recommandation sur l’information et 

11.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Volgens de 

taskforce zouden er 10 van de 14 aanbevelingen 

over de bejegening van de slachtoffers van de 

aanslagen afgerond zijn en zou het werk voor 

4 aanbevelingen nog aan de gang zijn. Er waren 

nochtans 16 grote thema's met elk verschillende 

aanbevelingen. Hoe rechtvaardigt de regering dat 

de tenuitvoerlegging ervan zes jaar later nog aan de 

gang is? Beschikt u over een precies tijdpad? 

 

Sommige aanbevelingen, waaronder het 

eenheidsloket, worden onterecht als afgerond 

bestempeld. Wat een bijstandsloket moest zijn is 

uiteindelijk maar een informatieloket, voor mogelijke 

nieuwe slachtoffers, met uitzondering van de 

slachtoffers van 22 maart. Er wordt gesteld dat de 

interfederale taskforce klaar is met haar werk, 

terwijl maar weinig werkgroepen hun werk hebben 

afgerond, of het nu gaat over de successierechten, 

de slachtofferkaart, de verzekeringen of de opvang 

van de kinderen. De slachtoffers hebben geen 

informatie gekregen over de dringende 
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l’indemnisation des victimes étrangères n’est pas 

exécutée. Des victimes étrangères sont 

discriminées. Votre avant-projet de loi exclut les 

victimes non-résidentes.  

 

 

 

Les associations de victimes ne sont pas toutes 

reconnues et soutenues de la même manière. 

 

psychologische bijstand. De aanbeveling over de 

informatie aan en de vergoeding van de 

buitenlandse slachtoffers werd niet uitgevoerd. 

Buitenlandse slachtoffers worden gediscrimineerd. 

In uw voorontwerp van wet worden de slachtoffers 

die niet in ons land wonen uitgesloten. 

 

Niet alle slachtofferverenigingen worden op 

dezelfde manier erkend en ondersteund.  

 

Votre gouvernement a soutenu V-Europe à 

l'exclusion de Life4Brussels qui ne bénéficie que 

d'un petit subside de la Fédération Wallonie-

Bruxelles. 

 

Le gouvernement juge-t-il que les recommandations 

considérées comme “finalisées” sont 

satisfaisantes? N'est-il pas temps d’instaurer une 

commission spéciale du suivi des 

recommandations? 

 

Uw regering heeft V-Europe gesteund en 

Life4Brussels, dat maar een kleine subsidie 

ontvangt van de Franse Gemeenschap, uitgesloten. 

 

 

Vindt de regering de aanbevelingen die als 

'afgerond' worden beschouwd, bevredigend? Is het 

niet hoog tijd dat er een bijzondere commissie wordt 

ingesteld voor de follow-up van de aanbevelingen?  

 

11.04  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Hier, cela faisait six ans que d'horribles 

attentats secouaient notre pays. Les conséquences 

pour les victimes sont dévastatrices. La commission 

d'enquête parlementaire a montré que leur prise en 

charge était insatisfaisante. Le gouvernement y 

travaille. J'ai toujours répondu aux nombreuses 

questions des associations et des parlementaires. 

Je me réfère, entre autres, à la réponse du 9 juin 

2021 où j'expliquais pourquoi nous avions choisi de 

subventionner un projet de coach de victimes. La 

demande d'entretien n'est donc pas restée sans 

réponse. Mon cabinet a eu deux réunions avec 

Life4Brussels. Une autre s'est récemment tenue 

avec les cabinets du premier ministre, du 

ministre Dermagne et de la secrétaire d'État 

De Bleeker. Le premier ministre se préoccupe du 

sort des victimes des attentats et s'est entrenu 

directement avec elles lors des commémorations.  

 

11.04 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Gisteren was het dag op dag zes jaar 

geleden dat de verschrikkelijke aanslagen ons land 

op zijn grondvesten deed daveren. De gevolgen 

voor de slachtoffers zijn rampzalig. De 

parlementaire onderzoekscommissie heeft 

aangetoond dat de manier waarop er met de 

slachtoffers werd omgegaan ontoereikend was. De 

regering werkt hieraan. Ik heb altijd geantwoord op 

de vele vragen van de verenigingen en de 

parlementsleden. Ik verwijs onder meer naar het 

antwoord van 9 juni 2021 waarin ik uitlegde waarom 

wij ervoor gekozen hebben een project voor het 

coachen van de slachtoffers te subsidiëren. Het 

verzoek om een onderhoud is dus niet 

onbeantwoord gebleven. Mijn kabinet heeft twee 

vergaderingen gehouden met Life4Brussels. 

Onlangs vond er een andere vergadering plaats met 

de kabinetten van de eerste minister, 

minister Dermagne en staatssecretaris De Bleeker. 

De eerste minister bekommert zich om het lot van 

de slachtoffers van de aanslagen en heeft tijdens 

de herdenkingen rechtstreeks met hen gesproken.  

 

Le gouvernement suit de près l'application des 

recommandations de la commission d'enquête par 

l'intermédiaire du Comité stratégique du 

renseignement et de la sécurité, et veille à ce que 

les différents ministres y apportent une réponse 

coordonnée. J'ai rencontré les trois coachs de 

victimes dont le travail n'est pas simple mais a une 

valeur ajoutée certaine. 

 

Un état détaillé de l'application des 

recommandations a été transmis au Parlement qui 

l'évaluera. Je suis disposé en débattre ici. Je peux 

témoigner que de nombreux départements et 

Via het Strategisch Comité voor inlichting en 

veiligheid ziet de regering nauwlettend toe op de 

uitvoering van de aanbevelingen van de 

onderzoekscommissie. Ze zorgt ook voor een 

gecoördineerd antwoord van de verschillende 

ministers. Ik heb de drie coaches van de 

slachtoffers ontmoet. Hun werk is niet eenvoudig 

maar biedt wel een duidelijke toegevoegde waarde. 

 

Een gedetailleerd verslag over de tenuitvoerlegging 

van de aanbevelingen werd aan het Parlement 

bezorgd, dat het zal evalueren. Ik ben bereid er hier 

over te debatteren. Ik kan getuigen dat tal van 
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cabinets ont fait de leur mieux. Quand les 

recommandations ne sont pas encore pleinement 

mises en œuvre, il y a généralement une 

explication. 

 

departementen en kabinetten hun best gedaan 

hebben. Wanneer de aanbevelingen nog niet 

volledig uitgevoerd werden, is daar meestal een 

verklaring voor. 

 

(En néerlandais) L'ensemble des acteurs, le 

SPF Justice, le parquet fédéral, le ministère public, 

la cour d'appel et la police s'engagent à veiller à ce 

que ce procès important se déroule dans des 

conditions optimales. Le président de la cour 

d'assises est chargé de l'organisation et de la 

planification. L'audience préliminaire est prévue le 

10 septembre 2022, la composition du jury le 

10 octobre et le début du procès le 13 octobre. 

 

Le deuxième projet de loi visant à rendre la justice 

plus humaine, plus rapide et plus solide prévoit 

également la possibilité d'enregistrer un procès à 

l'aide de moyens audiovisuels et de le retransmettre 

en différé à l'intention des parties civiles et de toutes 

les victimes ayant demandé un accès. La décision à 

cet égard revient au président de la cour d'assises. 

Au cours du procès d'assises des attentats de 

Paris, il était possible d'écouter le procès à 

distance, avec un décalage de 30 minutes. 

 

Dans le passé, le jury est déjà passé de 12 à 

24 suppléants, compte tenu de la durée prolongée 

du procès. Il a également été prévu d'organiser le 

procès ailleurs que dans le Palais de Justice de 

Bruxelles. Eu égard à la sécurisation requise, à 

l'ampleur et à la durée, le procès d'assises sera 

organisé dans un palais de justice temporaire 

spécifiquement aménagé, à savoir l'ancien quartier 

général de l'OTAN. Depuis le 1er septembre 2020, 

le marché public pour le multiservice supplier, que 

le SPF Justice a attribué le 25 août, a débuté pour 

les services d'appui et la gestion facilitaire. 

 

(Nederlands) Alle actoren, de FOD Justitie, het 

federaal parket, het openbaar ministerie, het hof 

van beroep en de politie zetten zich in om dit 

belangrijke proces in optimale omstandigheden te 

laten plaatsvinden. De assisenvoorzitter staat in 

voor de organisatie en de planning. Op 

10 september 2022 is de preliminaire zitting 

gepland, op 10 oktober de samenstelling van de 

jury en op 13 oktober de start van het proces. 

 

In het tweede wetsontwerp om justitie menselijker, 

sneller en sterker te maken is ook de mogelijkheid 

bepaald om een proces audiovisueel te registreren 

en uitgesteld te verzenden naar de burgerlijke 

partijen en alle slachtoffers die een toegang hebben 

gevraagd. De assisenvoorzitter beslist daarover. Op 

het assisenproces over de aanslagen van Parijs 

kon men het proces op afstand beluisteren, met een 

vertraging van 30 minuten.  

 

 

In het verleden is de jury al uitgebreid van 12 naar 

24 plaatsvervangers, gezien de lange duur van het 

proces. Ook werd in de mogelijkheid voorzien om 

het proces elders te organiseren dan in het 

Brusselse Justitiepaleis. Gezien de vereiste 

beveiliging, de omvang en de duur wordt het 

assisenproces in een tijdelijk specifiek ingericht 

gerechtsgebouw georganiseerd, zijnde het 

voormalig hoofdkwartier van de NAVO. Sinds 

1 september 2020 is de overheidsopdracht voor de 

multiservice supplier gestart voor de 

ondersteunende diensten en het facilitair beheer, 

die de FOD Justitie op 25 augustus heeft gegund.  

 

Outre la surveillance de base et les travaux 

d'entretien, les travaux d'installation sont en cours 

et devraient être achevés à la mi-avril. Une 

organisation professionnelle composée d'un comité 

de pilotage et de plusieurs groupes de travail est en 

cours d'élaboration avec tous les acteurs clés. Le 

comité de pilotage composé de toutes les parties 

prenantes est présidé par le président du SPF 

Justice et doit prendre des décisions tactiques et 

fonctionnelles pour assurer le déroulement, la 

planification et le calendrier du processus. Le 

groupe de travail est coprésidé par le Centre de 

crise national et le SPF Justice. Le groupe de travail 

Sécurité est présidé par le Secrétariat administratif 

et technique du SPF Justice et sa mission consiste 

à analyser et à discuter en détail des questions de 

sécurité en vue de la mise sur pied d'un dispositif 

intégré. Le parquet fédéral préside le groupe de 

Naast basisbewaking en 

onderhoudswerkzaamheden lopen nu ook de 

inrichtingswerken die naar verwachting medio april 

rond zullen zijn. Met alle belangrijkste actoren wordt 

een professionele organisatie van een stuurgroep 

en diverse werkgroepen uitgewerkt. De stuurgroep 

met alle belanghebbenden wordt voorgezeten door 

de voorzitter van de FOD Justitie en die moet 

tactische en functionele beslissingen nemen om de 

voortgang, de planning en de timing van het proces 

te garanderen. In de werkgroep is er een 

covoorzitterschap van het Nationaal Crisiscentrum 

en de FOD Justitie. De werkgroep Veiligheid wordt 

voorgezeten door het Administratief-Technisch 

Secretariaat van de FOD Justitie om de 

veiligheidsissues in detail te analyseren en 

bespreken met het oog op een geïntegreerd 

dispositief. Het federaal parket zit de werkgroep 
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travail Infrastructure, Organisation et 

Communication, conjointement avec la direction 

Infrastructure de la direction générale de 

l'organisation judiciaire. Au sein de ce groupe de 

travail, il convient d'élaborer l'aménagement du site 

et de mettre en place une organisation coordonnée 

et une stratégie de communication claire. Ces 

groupes de travail et comités de pilotage se 

réunissent à intervalles réguliers et respectent 

toujours le calendrier prévu.  

 

Je pense que les membres de votre commission et 

moi-même pourrions sans problème visiter 

ensemble le site de Justitia. 

 

Infrastructuur, Organisatie en Communicatie voor, 

samen met de directie Infrastructuur van het 

Directoraat-generaal Rechterlijke Organisatie. 

Daarin moet de inrichting van de site worden 

uitgewerkt en een gecoördineerde organisatie en 

eenduidige communicatiestrategie worden opgezet. 

Deze werkgroepen en stuurgroepen komen 

regelmatig samen en zitten nog steeds op schema.  

 

 

 

Ik denk dat het zeker mogelijk moet zijn om samen 

met de leden van deze commissie de site Justitia 

een bezoek te brengen.  

 

11.05  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Votre réponse 

interpelle. D'abord, le premier ministre répondra-t-il 

aux sollicitations de Life4Brussels? Ce manque de 

considération est dur pour les victimes de cette 

association. Il faudrait au minimum répondre à leur 

demande de rencontre.  

 

 

Pourquoi le guichet unique n'existe-t-il pas, 

pourquoi les groupes de travail de la task force 

n'ont-ils pas abouti à propos des cartes d'avantages 

pour les victimes, du remboursement des frais 

d'avocat, de l'accompagnement des enfants, des 

victimes étrangères discriminées? Ces 

recommandations avaient pourtant été appuyées 

par la commission d'enquête attentats. Comment 

expliquez-vous ces manquements? 

 

L'une des deux associations de victimes subit une 

discrimination. Vous dites l'avoir rencontrée, alors 

que c'est votre cabinet, ce qui n'est pas la même 

chose.  

 

 

Votre cabinet a répondu négativement à une 

demande officielle de subside. Des démarches ont 

bien été faites. 

 

11.05  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Uw antwoord 

doet vragen rijzen. Eerst en vooral: zal de eerste 

minister tegemoetkomen aan de eisen van 

Life4Brussels? Dit gebrek aan waardering is zwaar 

voor de slachtoffers die zich door die vereniging 

laten bijstaan. Er moet minstens ingegaan worden 

op hun vraag om een ontmoeting.  

 

Waarom is er geen eenheidsloket, waarom hebben 

de werkgroepen van de taskforce geen resultaten 

geboekt wat betreft voordeelkaarten voor 

slachtoffers, terugbetaling van advocatenkosten, 

begeleiding van kinderen, buitenlandse slachtoffers 

die gediscrimineerd worden? Die aanbevelingen 

genoten nochtans de steun van de 

onderzoekscommissie Terroristische Aanslagen. 

Hoe verklaart u die tekortkomingen? 

 

Een van beide slachtofferverenigingen wordt 

gediscrimineerd. U zegt dat u de vereniging 

ontmoet hebt, terwijl vertegenwoordigers van uw 

kabinet bij die ontmoeting aanwezig waren. Dat is 

niet hetzelfde.  

 

Uw kabinet heeft negatief geantwoord op een 

officiële subsidieaanvraag. Er werden dus wel 

degelijk stappen gezet.  

 

Vous déléguez le suivi des victimes à des 

associations. Des victimes s'occuperont d'autres 

victimes et l'État s'en lave les mains. De plus, vous 

ne donnez pas les moyens pour faire ce travail. 

Comment interpréter cela?  

 

L'épais dossier que vous nous avez transmis 

masque ce manque d'efficacité. Comment 

expliquez-vous que tant de recommandations 

restent sans effet? 

 

Vous nous accusez de poser les mêmes questions, 

mais c'est parce que vous ne répondez pas! 

 

 

U delegeert de follow-up van de slachtoffers aan 

verenigingen. Slachtoffers bekommeren zich om 

andere slachtoffers en de Staat trekt er zijn handen 

van af. Bovendien geeft u hen de middelen niet om 

dat werk te doen Hoe moet men dat interpreteren? 

 

Het dikke dossier dat u ons hebt bezorgd maskeert 

dat gebrek aan efficiëntie. Hoe verklaart u dat 

zoveel aanbevelingen zonder gevolg blijven?  

 

 

U beschuldigt ons ervan steeds dezelfde vragen te 

stellen, maar wij doen dat omdat u geen 

antwoorden geeft! 
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Les demandes sont claires: soit vous y répondez 

pour aider les victimes, soit vous faites de la 

communication. Le premier ministre a prononcé de 

belles paroles il y a un an mais rien n'a été fait.  

 

 

On parle de deux coaches pour mille victimes! Ce 

n'est pas sérieux! Pourquoi n'appliquez-vous pas 

les recommandations? Pourquoi ne répondez-vous 

pas aux besoins des associations? Répondez aux 

demandes des personnes concernées! 

 

Wat men vraagt is duidelijk: ofwel antwoordt u en 

helpt u de slachtoffers ofwel is dit een 

communicatieoefening. De eerste minister heeft 

een jaar geleden mooie verklaringen afgelegd, 

maar men heeft niets gedaan. 

 

Men heeft het over twee coaches voor duizend 

slachtoffers! Dat is toch niet ernstig! Waarom maakt 

u geen werk van de aanbevelingen? Waarom komt 

u niet tegemoet aan de behoeften van de 

verenigingen? U moet inspelen op de verzuchtingen 

van de betrokkenen! 

 

Six ans après les faits, c'est vraiment décevant et 

vous ne vous rendez même pas compte de la 

déception des victimes et des associations qui les 

accompagnent. C'est scandaleux pour un État qui 

se dit un État de droit et un État démocratique! 

 

Zes jaar na de feiten is dat echt teleurstellend, en u 

hebt zelfs geen idee van de ontgoocheling van de 

slachtoffers en de verenigingen die hen begeleiden. 

Dat is schandalig voor een Staat die claimt een 

rechtsstaat en een democratische Staat te zijn! 

 

11.06  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): J'espère 

que le ministre viendra rapidement présenter au 

Parlement son deuxième projet de loi visant à 

rendre la justice plus humaine, plus rapide et plus 

ferme. La première audience est en effet prévue 

pour le 10 septembre et nous n'avons plus 

beaucoup de temps. Plusieurs autres interventions 

législatives devront avoir lieu, s'il est encore 

possible de les mettre en œuvre, pour assurer le 

bon déroulement du procès. 

 

Il peut en effet être intéressant de visiter le bâtiment 

de l'OTAN avec notre commission, étant donné que 

d'autres grands procès s'y dérouleront 

ultérieurement. 

 

Il est regrettable que nous n'ayons reçu que la 

semaine passée le rapport d'avancement relatif aux 

recommandations formulées par la commission 

d'enquête. L'an passé, il a été décidé, lors d'une 

réunion commune des commissions de la Justice et 

de l'Intérieur, d'attendre qu'un texte actualisé soit 

disponible. Un an plus tard, nous n'avons toujours 

pas eu l'occasion d'examiner ce rapport. Si aucune 

commission spéciale n'est instituée, je prendrai 

contact avec le président de la commission de 

l'Intérieur pour consacrer une réunion commune à 

ce dossier. 

 

11.06  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Ik hoop 

dat de minister zijn tweede wetsontwerp om justitie 

sneller, menselijker en straffer te maken snel zal 

voorleggen aan het Parlement. De preliminaire 

zitting is immers gepland voor 10 september, 

waardoor we toch niet meer zoveel tijd hebben. 

Indien het nog mogelijk is, zullen er nog een aantal 

wetgevende ingrepen moeten gebeuren om een 

goed verloop van het proces te verzekeren. 

 

 

Het kan inderdaad interessant zijn om het NAVO-

gebouw met onze commissie te bezoeken, 

aangezien er later ook nog andere grote processen 

zullen plaatsvinden. 

 

Ik betreur dat we pas vorige week een 

voortgangsrapport hebben gekregen in verband met 

de aanbevelingen van de onderzoekscommissie. 

Vorig jaar werd tijdens een gezamenlijke 

vergadering van de commissies voor Justitie en 

Binnenlandse Zaken besloten om een tekst met de 

stand van zaken af te wachten. Een jaar later 

hebben we dat rapport nog altijd niet kunnen 

bespreken. Indien er geen bijzondere commissie 

wordt opgericht, zal ik contact opnemen met de 

voorzitter van de commissie voor Binnenlandse 

Zaken om hierover een gezamenlijke vergadering te 

beleggen. 

 

11.07  Sophie Rohonyi (DéFI): Reconnaître que le 

gouvernement précédent avait réalisé un travail 

insuffisant pour les victimes est positif, mais cette 

insuffisance perdure. Pire, selon vous, certaines 

raisons justifient que, six ans après les attentats et 

la commission d'enquête, plusieurs 

recommandations n'aient pas été concrétisées. 

C'est un manque de respect pour les membres de 

cette commission mais aussi pour les victimes – en 

11.07  Sophie Rohonyi (DéFI): De erkenning dat 

de vorige regering niet genoeg gedaan heeft voor 

de slachtoffers is een goede zaak, maar het 

probleem duurt voort. Sterker nog, volgens u zijn er 

een aantal gegronde redenen waarom 

verscheidene aanbevelingen zes jaar na de 

aanslagen en de onderzoekscommissie nog altijd 

niet uitgevoerd werden. Dat getuigt van een gebrek 

aan respect voor de leden van die commissie, maar 
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droit d'attendre, en voyant ces recommandations, 

qu'elles soient pleinement exécutées. 

 

 

Aujourd'hui, les victimes se sentent abandonnées. 

Elles doivent s'adresser à des associations pour 

être informées de leurs droits en attendant le 

procès pénal et doivent emprunter de l'argent pour 

survivre et se faire aider. Lorsque je parle des 

victimes, j'inclus les personnes qui les ont aidées: 

les secouristes, les policiers qui ont vécu ces 

événements et n'ont pas obtenu le soutien 

psychologique que vous affirmez dans votre 

rapport.  

 

 

 

L'année dernière, le premier ministre s'était adressé 

aux victimes en leur disant que "les pouvoirs publics 

devaient faire mieux" et que "nous ne pouvons 

laisser personne de côté." Un an plus tard, cette 

promesse n'a pas été tenue.  

 

Je vous appelle à suivre l'ensemble des 

recommandations, parce que les victimes ne 

peuvent pas attendre l'issue du procès pénal pour 

être reconnues par l'État. Pour cela, on doit évaluer 

correctement la mise en œuvre des 

recommandations et je remercie la présidente de 

convoquer cette commission réunie avec la 

commission de l'Intérieur même, si cette évaluation 

doit être pérenne et régulière. 

 

ook voor de slachtoffers – die na de publicatie van 

die aanbevelingen mogen verwachten dat ze 

volledig uitgevoerd worden.   

 

Vandaag voelen de slachtoffers zich in de steek 

gelaten. Ze moeten zich tot verenigingen wenden 

om geïnformeerd te worden over hun rechten in 

afwachting van het strafproces en ze zien zich 

genoodzaakt geld te lenen om te overleven en hulp 

te krijgen. Wanneer ik het woord slachtoffers in de 

mond neem, bedoel ik ook de personen die hen 

geholpen hebben: de hulpverleners, de 

politieagenten die die gebeurtenissen meegemaakt 

hebben en niet de psychologische ondersteuning 

gekregen hebben waarvan in uw rapport gewag 

gemaakt wordt.  

 

Vorig jaar sprak de eerste minister de slachtoffers 

toe en zei hij dat de overheden het beter moesten 

doen en dat we niemand mochten achterlaten. Een 

jaar later is die belofte niet ingelost. 

 

 

Ik roep u ertoe op gevolg te geven aan alle 

aanbevelingen, omdat de slachtoffers niet kunnen 

wachten tot de uitkomst van het strafproces om 

erkend te worden door de Staat. Daarvoor moet 

men de tenuitvoerlegging van de aanbevelingen 

terdege evalueren en ik dank de voorzitster voor het 

bijeenroepen van de verenigde commissie met de 

commissie voor Binnenlandse Zaken, ook al moet 

die evaluatie een duurzaam karakter krijgen en op 

gezette tijden gebeuren. 

 

Les victimes sont en droit d'attendre de nos 

autorités un suivi régulier de ces recommandations. 

 

De slachtoffers mogen terecht verwachten de onze 

autoriteiten werk maken van een regelmatige 

follow-up van die aanbevelingen.  

 

11.08  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Madame la 

présidente, je souhaite déposer une motion. 

 

11.08  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Mevrouw de 

voorzitster, ik wil een motie indienen.  

 

Motions 

 

Moties 

 

La présidente: En conclusion de cette discussion 

les motions suivantes ont été déposées. 

 

De voorzitster: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 

 

Une motion de recommandation a été déposée par 

M. Nabil Boukili et est libellée comme suit: 

 

"La Chambre, 

ayant entendu l'interpellation de M. Nabil Boukili  

et la réponse du vice-premier ministre et ministre de 

la Justice et de la Mer du Nord, 

- considérant que le 22 mars 2016, 32 personnes 

ont été tuées dans les attentats de Bruxelles et plus 

de 300 personnes ont été blessées à Bruxelles. De 

nombreuses autres personnes ont été 

profondément touchées par les attentats, y compris 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door de 

heer Nabil Boukili en luidt als volgt: 

 

"De Kamer, 

gehoord de interpellatie van de heer Nabil Boukili  

en het antwoord van de vice-eersteminister en 

minister van Justitie en Noordzee, 

- overwegende dat er op 22 maart 2016 bij de 

aanslagen te Brussel 32 personen om het leven 

gekomen zijn en 300 personen gewond geraakt zijn 

en talrijke andere personen diep geraakt werden 

door de aanslagen, met inbegrip van de eerste 



 23/03/2022 CRABV 55 COM 735 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

24 

les premiers intervenants, les familles des victimes 

et les personnes prises dans les attentats mais non 

blessées physiquement; 

- considérant que les victimes et leurs familles sont, 

encore à ce jour, confrontées à des situations 

inextricables qui retardent leur reconstruction, que 

rien n'a été mis en place pour une prise en charge 

de premiers intervenants, que des lacunes énormes 

persistent dans la mise en place de garanties pour 

une protection optimale de leur droit à la santé, leur 

droit à un accès à la justice, leur droit à la vérité et 

leur droit à une indemnisation efficace et rapide; 

 

- considérant qu'en vertu des instruments 

internationaux, les victimes d'actes terroristes ont 

droit à une aide matérielle, sociale, juridique et 

psychologique et que, suite à sa visite en Belgique 

en 2018, la rapporteuse spéciale des Nations Unies 

sur les droits de l'homme s'est dite profondément 

préoccupée par les expériences quotidiennes des 

victimes du 22 mars; 

 

- considérant que ces constats sont 

symptomatiques de mesures inachevées, et plus 

généralement, de l'insuffisance des mesures prises 

par le gouvernement et que ce retard à aider les 

victimes entraîne un phénomène de victimisation 

secondaire, nouvelle source de troubles et de 

stress; 

- considérant le travail colossal que fournit 

Life4Brussels pour soutenir les victimes au 

quotidien; 

- considérant que l'État fédéral a accordé un 

subside de 200.000 euros à V-Europe dans le cadre 

d'un projet de coaching de victimes mais rien pour 

l'autre association, Life4Brussels, qui représente 

532 victimes; 

 

- considérant le courrier envoyé par Life4Brussels à 

l'endroit du premier ministre, ainsi que ses rappels 

(11 avril et 25 octobre 2021), tous restés sans 

réponse; 

- considérant l'urgence et l'importance de la 

dimension humaine dans ce dossier; 

 

demande au gouvernement 

- de répondre à l'association Life4Brussels et de 

fixer un rendez-vous avec l'association afin 

d'exposer les difficultés rencontrées par les victimes 

d'attentats et faire le bilan des six années écoulées; 

 

 

- de prendre les mesures nécessaires pour que 

l'association puisse continuer ses missions afin que 

"personne ne puisse être laissé sur le côté" comme 

le premier ministre l'avait promis l'année passée 

lors des commémorations." 

 

hulpverleners, de gezinnen van de slachtoffers en 

de personen die zich op de plaats van de aanslag 

bevonden, maar niet fysiek gewond raakten; 

- overwegende dat de slachtoffers en hun gezinnen 

nog altijd met zeer complexe toestanden 

geconfronteerd worden, waardoor hun 

verwerkingsproces vertraagd wordt, er niets gedaan 

wordt om de eerste hulpverleners op te vangen, er 

enorme lacunes blijven bestaan op het stuk van het 

bieden van garanties voor een optimale vrijwaring 

van hun recht op gezondheid, hun recht op toegang 

tot justitie, hun recht op de waarheid en hun recht 

op een doeltreffende en snelle schadevergoeding;  

- overwegende dat krachtens bepaalde 

internationale instrumenten de slachtoffers van 

terreuraanslagen aanspraak kunnen maken op 

materiële, sociale, juridische en psychologische 

bijstand en dat de speciale rapporteur van de VN-

Mensenrechtenraad na haar bezoek aan België in 

2018 verklaard heeft dat ze zeer bezorgd is over 

wat de slachtoffers van 22 maart dagelijks 

meemaken;  

- overwegende dat die vaststellingen 

symptomatisch zijn voor onvolmaakte maatregelen 

en meer in het algemeen voor de ontoereikendheid 

van de door de regering genomen maatregelen en 

dat de laattijdige hulp aan de slachtoffers ervoor 

zorgt dat ze voor een tweede keer het slachtoffer 

worden, wat tot nieuwe problemen en stress leidt;  

- overwegende het titanenwerk dat Life4Brussels 

levert om de slachtoffers dagelijks te ondersteunen;  

 

- overwegende dat de federale Staat een subsidie 

ten belope van 200.000 euro toegekend heeft aan 

V-Europe voor een slachtoffercoachingproject, 

maar niet de geringste subsidie aan de andere 

vereniging, Life4Brussels, die 532 slachtoffers 

vertegenwoordigt…; 

- overwegende dat zowel de door Life4Brussels aan 

de eerste minister geadresseerde brief, als de 

telefonische rappels (11 april en 25 oktober 2021) 

onbeantwoord gebleven zijn; 

- overwegende de hoogdringendheid en het belang 

van de menselijke dimensie in dit dossier; 

 

vraagt de regering 

- te antwoorden aan de vereniging Life4Brussels en 

een afspraak met die vereniging vast te stellen, 

opdat deze de moeilijkheden waarmee de 

slachtoffers van de aanslagen kampen, kan 

toelichten en er een balans van de afgelopen zes 

jaar opgemaakt kan worden; 

- de nodige maatregelen te nemen, opdat die 

vereniging haar opdracht kan voortzetten en 

'niemand aan zijn lot overgelaten wordt', zoals de 

eerste minister tijdens de herdenkingsplechtigheid 

vorig jaar beloofd heeft." 
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Une motion pure et simple a été déposée par 

M. Ben Segers. 

 

Een eenvoudige motie werd ingediend door de 

heer Ben Segers. 

 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 

discussion est close. 

 

Over de moties zal later worden gestemd. De 

bespreking is gesloten. 

 

12 Questions jointes de 

- Ben Segers à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Des tuteurs pour les 

MENA ukrainiens ou autres" (55026360C) 

- Ben Segers à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Des tuteurs pour les 

MENA ukrainiens ou autres" (55026361C) 

 

12 Samengevoegde vragen van 

- Ben Segers aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Voogden voor 

Oekraïense en andere NBMV’s" (55026360C) 

- Ben Segers aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Voogden voor 

Oekraïense en andere NBMV’s" (55026361C) 

 

12.01  Ben Segers (Vooruit): Combien de mineurs 

étrangers non accompagnés (MENA) ukrainiens 

ont-ils déjà été enregistrés? Se sont-ils signalés 

auprès du centre d'enregistrement ou des villes et 

communes? Quel est le nombre quotidien de 

personnes enregistrées? Le rythme s'accélère-t-il? 

Combien de MENA ukrainiens sont-ils attendus? 

Combien de tuteurs professionnels supplémentaires 

devons-nous prévoir pour les accueillir? Dans 

combien de cas un tuteur a-t-il déjà été désigné? En 

moyenne, combien de temps faut-il pour qu'un 

tuteur soit désigné? 

 

La semaine dernière, le ministre a déclaré que 

63 MENA ukrainiens avaient été accueillis par un 

membre de leur famille. Comment vérifie-t-on qu'il 

s'agit bien d'un membre de leur famille? Cette 

vérification a-t-elle été effectuée dans tous ces cas?  

 

Tant qu'un tuteur n'est pas désigné, le Service des 

Tutelles est chargé de la surveillance de 

l'hébergement du mineur. Cette surveillance a-t-elle 

été systématique? Comment ce service peut-il 

assurer le suivi, étant donné que ces jeunes sont 

hébergés dans des habitations privées? 

 

12.01  Ben Segers (Vooruit): Hoeveel Oekraïense 

niet-begeleide minderjarige vreemdelingen 

(NBMV's) werden er al geregistreerd? Hebben zij 

zich gemeld in het registratiecentrum of in de steden 

en gemeenten? Hoeveel registraties zijn er op 

dagbasis? Versnelt het tempo? Hoeveel 

Oekraïense NBMV's worden er verwacht? Hoeveel 

bijkomende professionele voogden moeten we 

daarvoor inzetten? In hoeveel gevallen werd reeds 

een voogd aangesteld? Hoelang duurt het 

gemiddeld om een voogd te krijgen? 

 

 

Vorige week zei de minister dat 63 Oekraïense 

NBMV's werden opgevangen bij een familielid. Hoe 

wordt gecontroleerd dat het effectief om een 

familielid gaat? Is dat reeds voor al die gevallen 

gecontroleerd?  

 

Zolang er geen voogd is toegewezen, is de dienst 

Voogdij belast met het toezicht op de huisvesting 

van de minderjarige. Is dat toezicht in alle gevallen 

uitgeoefend? Hoe kan de dienst de situatie 

opvolgen, aangezien de jongeren zich in private 

woningen bevinden? 

 

12.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Jusqu'au 21 mars, le Service des 

Tutelles a reçu le signalement de 108 mineurs 

non accompagnés provenant d'Ukraine, dont 

107 par le biais de l'OE ou de Fedasil et un par le 

biais d'une commune. Les 200 mineurs non 

accompagnés auxquels la presse fait référence 

sont des mineurs qui sont arrivés récemment et qui 

séjournent encore dans l'un des centres 

d'observation et d'orientation de Fedasil, en 

attendant un hébergement plus durable. 

 

Il n'est pas évident de quantifier le flux migratoire en 

provenance d'Ukraine. Pour le moment, une dizaine 

de mineurs non accompagnés sont signalés par 

jour. Leur nombre dépendra de l'évolution du conflit. 

Le gouvernement part du postulat que la Belgique 

pourrait voir arriver jusqu'à 200 000 personnes, 

12.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Tot op 21 maart werden er bij de 

dienst Voogdij 108 niet-begeleide minderjarigen uit 

Oekraïne gesignaleerd, waarvan 107 door de DVZ 

of door Fedasil. Eén minderjarige werd door een 

gemeente gesignaleerd. De 200 niet-begeleide 

minderjarigen waarnaar de pers verwijst, zijn de 

minderjarigen die recent zijn aangekomen en nog 

verblijven in een van de observatie- en 

oriëntatiecentra van Fedasil in afwachting van een 

duurzamere verblijfplaats. 

 

Het is niet evident om de migratiestroom uit 

Oekraïne in kaart te brengen. Voorlopig is er 

dagelijks een tiental signalementen van niet-

begeleide minderjarigen. Veel zal afhangen van hoe 

het conflict evolueert. De regering gaat ervan uit dat 

er zelfs 200.000 mensen naar België kunnen 
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dont quelques milliers de mineurs. 

 

Nous souhaitons renforcer de manière significative 

le Service des Tutelles en lui attribuant du 

personnel ainsi qu'un budget pour les associations 

qui emploient les travailleurs tuteurs. Le service 

demande aux tuteurs dans cette situation 

exceptionnelle de prendre en charge des tutelles 

supplémentaires. Nous examinons également si 

nous pouvons recruter des tuteurs parmi la 

communauté ukrainienne.  

 

Le Service des Tutelles a trouvé un tuteur pour dix 

mineurs non accompagnés en quelques jours. Dans 

quatre de ces dix cas, un parent s'est entre-temps 

manifesté. Après une analyse approfondie du 

dossier, il peut être mis fin à la tutelle. Sur les 

108 mineurs non accompagnés signalés au Service 

des Tutelles jusqu'à ce jour, 94 déclarent être 

accueillis par un membre de la famille. Ces 

informations sont transmises au Service des 

Tutelles par l'OE ou par un autre service public sur 

la base de la fiche de signalement et d'une 

déclaration ou de documents fournis par le mineur 

et le membre de la famille ou la personne qui 

l'accompagne. 

 

komen, waarvan enkele duizenden minderjarigen. 

 

We willen de dienst Voogdij significant versterken 

met personeel en met budget voor de verenigingen 

die de werknemersvoogden tewerkstellen. De 

dienst roept de voogden op om in deze 

uitzonderlijke situatie extra voogdijen op te nemen. 

We onderzoeken ook of we in de Oekraïense 

gemeenschap voogden kunnen rekruteren.  

 

 

 

De dienst Voogdij vond voor 10 niet-begeleide 

minderjarigen binnen enkele dagen een voogd. In 4 

van die 10 gevallen heeft een ouder zich intussen 

gemeld. Na een grondige analyse van het dossier, 

kan de voogdij eventueel worden stopgezet. Van de 

108 niet-begeleide minderjarigen die tot nog toe 

werden gesignaleerd bij de dienst Voogdij, 

verklaren er 94 dat zij opgevangen worden door een 

familielid. Die informatie wordt door de DVZ of een 

andere overheidsdienst aan de dienst Voogdij 

doorgegeven via de signalementfiche en via een 

verklaring of documenten van de minderjarige en 

het familielid of de begeleidende persoon.  

 

S'il y a trop peu d'éléments qui permettent d'établir 

l'identité ou en cas de doute quant au lien entre le 

majeur accompagnateur et l'enfant ou de 

présomption de traite des êtres humains, le Service 

des Tutelles ouvre une enquête approfondie. 

 

Il est de la responsabilité de Fedasil, des structures 

communautaires et des pouvoirs locaux d'offrir un 

accueil approprié à chaque mineur non 

accompagné. Le Service des Tutelles n'est pas 

compétent en matière de logement, même si le 

tuteur y veille également. Cela ne dispense toutefois 

pas les autorités de l'obligation d'organiser un 

accueil décent et d'en assurer le contrôle. 

 

Aucun mineur non accompagné n'est hébergé dans 

une famille d'accueil, mais bien des mineurs 

ensemble avec leurs accompagnateurs majeurs. 

 

L'Office des étrangers signale au Service des 

Tutelles tous les mineurs non accompagnés en 

provenance d'Ukraine qui demandent la protection 

temporaire. Les administrations communales 

savent qu'elles doivent remplir une fiche de 

signalement conformément à une circulaire. Le 

Service des Tutelles attirera l'attention des 

communes sur ce point. Les communes peuvent 

également trouver toutes les informations sur le 

nouveau site www.info-ukraine.be et sur le site du 

SPF Justice. 

 

Als er te weinig elementen zijn die de identiteit 

staven of als er twijfel is over de band tussen de 

begeleidende meerderjarige en het kind of als er 

een vermoeden van mensenhandel is, dan start de 

dienst Voogdij een grondig onderzoek.  

 

Het is de verantwoordelijkheid van Fedasil, de 

gemeenschapsvoorzieningen en de lokale 

overheden om elke niet begeleide minderjarige 

gepaste opvang aan te bieden. De dienst Voogdij is 

niet bevoegd voor huisvesting, al kijkt de voogd 

daar wel op toe. Dat ontslaat de overheden echter 

niet van de verplichting om degelijke opvang te 

organiseren en te controleren.  

 

Er worden geen niet-begeleide minderjarigen 

toegewezen aan gastgezinnen, wel minderjarigen 

samen met hun meerderjarige begeleiders.  

 

Alle niet-begeleide minderjarigen uit Oekraïne die 

tijdelijke bescherming vragen, worden door DVZ bij 

de dienst Voogdij gesignaleerd. Gemeentebesturen 

weten dat ze een signalementfiche moeten invullen 

via een rondzendbrief met een nieuwe fiche. De 

dienst Voogdij zal de gemeenten nog eens hierop 

wijzen. Gemeenten kunnen ook alle informatie 

terugvinden op de nieuwe website www.info-

ukraine.be en op de website van de FOD Justitie. 
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À l'heure actuelle, le Service des Tutelles doit 

désigner un tuteur pour 460 mineurs 

non accompagnés. Parmi eux, 200 viennent 

d'arriver et sont hébergés dans l'un des centres 

d'observation et d'orientation de Fedasil. Il s'agit 

dans un premier temps de trouver un lieu de 

résidence durable et dans un deuxième temps de 

désigner un tuteur. En raison de l'afflux important, 

cette désignation peut prendre deux à trois mois. 

 

Momenteel moet de dienst Voogdij voor 460 niet-

begeleide minderjarigen een voogd aanstellen. Van 

hen zijn er 200 net aangekomen en ze verblijven in 

een van de observatie- en oriëntatiecentra van 

Fedasil. In eerste instantie wordt naar een 

duurzame verblijfplaats gezocht en in tweede 

instantie wordt een voogd aangesteld. Door de 

grote instroom kan die voogd twee tot drie maanden 

op zich laten wachten.  

 

Les mineurs les plus vulnérables ont la priorité. Il 

s'agit de victimes de traite d'êtres humains ou 

d'abus, de mineurs atteints de graves problèmes 

médicaux ou psychiques ainsi que de fillettes 

enceintes, de mères adolescentes ou de jeunes 

enfants. La liste d'attente s'allonge, car l'afflux de 

mineurs non accompagnés est particulièrement 

élevé depuis l'été 2021. Au sein de l'UE, nous nous 

positionnons à la deuxième place à cet égard. 

 

Le Service des Tutelles examine la possibilité de 

désigner des tuteurs issus de la diaspora 

ukrainienne. Idéalement, il s'agit d'employés-tuteurs 

au sein d'une association, le but étant que les 

MENA ukrainiens puissent ainsi bénéficier d'un 

encadrement. 

 

Pour faire face à la crise actuelle, je demanderai du 

personnel supplémentaire pour le Service des 

Tutelles. Le SPF Justice lancera également un 

appel, dans le cadre de Talent Exchange, pour 

recevoir un soutien supplémentaire à relativement 

court terme. Ces tuteurs professionnels peuvent 

réduire la pression pesant sur les tuteurs 

volontaires. 

 

De meest kwetsbare minderjarigen krijgen 

voorrang. Het gaat dan om slachtoffers van 

mensenhandel of van misbruik, om minderjarigen 

met zware medische of psychische problemen en 

om zwangere meisjes, tienermoeders of jonge 

kinderen. De wachtlijst wordt groter, want de 

instroom van niet-begeleide minderjarigen is sinds 

de zomer van 2021 erg hoog. Binnen de EU staan 

we daarmee op de tweede plaats. 

 

De dienst Voogdij onderzoekt de mogelijkheid om 

voogden uit de Oekraïense diaspora aan te stellen. 

Idealiter werken zij als werknemer-voogd bij een 

vereniging, zodat zij op die manier omkadering 

krijgen. 

 

 

Om de huidige crisis aan te pakken zal ik extra 

personeel vragen voor de dienst Voogdij. Ook zal 

de FOD Justitie een oproep doen via Talent 

Exchange om op relatief korte termijn extra 

ondersteuning te krijgen. Die professionele voogden 

kunnen de druk van de ketel halen bij de vrijwillige 

voogden.  

 

12.03  Ben Segers (Vooruit): Je me réjouis des 

initiatives prises par le ministre. Il a tenu compte 

d'un certain nombre de nos suggestions. C'est une 

bonne chose de prévoir des employés-tuteurs 

supplémentaires, mais, s'ils accompagnent tous 

20 à 25 mineurs, il ne restera toujours que 

32 tuteurs pour 600 à 700 jeunes ukrainiens. 

 

12.03  Ben Segers (Vooruit): Ik ben blij met de 

initiatieven van de minister. Hij is op een aantal van 

onze suggesties ingegaan. Het is goed dat er extra 

werknemers-voogden komen, maar als die allemaal 

20 tot 25 minderjarigen begeleiden, blijven er nog 

altijd maar 32 voogden over voor 600 tot 

700 Oekraïense jongeren. 

 

Le ministre doit être conscient de la durée 

potentielle d'une formation et doit suffisamment 

anticiper un afflux encore plus important. Des 

contacts avec le Comité international, l'organisation 

faîtière, m'ont appris qu'un très grand nombre 

d'Ukrainiens se manifestaient pour devenir tuteurs.  

 

Avant le début de cette guerre, il existait déjà un 

problème au niveau du nombre de tuteurs de 

mineurs non accompagnés. J'espère que le 

ministre trouvera suffisamment de tuteurs pour tous 

les mineurs non accompagnés ukrainiens. Si c'est 

le cas, il aura résolu durablement un problème 

auquel nous sommes confrontés depuis longtemps. 

De minister moet goed bekijken hoe lang een 

opleiding kan duren en hij moet voldoende 

anticiperen op nog meer instroom. Contact met het 

Internationaal Comité, de multiculturele 

koepelvereniging, leerde me dat Oekraïners zich 

massaal opgeven om voogd te worden.  

 

Voor deze oorlog was er al een probleem met het 

aantal voogden voor niet-begeleide minderjarigen. 

Ik hoop dat de minister voldoende voogden vindt 

voor alle niet-begeleide Oekraïense minderjarigen. 

Als dat lukt, heeft hij een probleem waar we al lang 

mee worstelen, duurzaam opgelost.  
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Question de Sophie Rohonyi à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "Le calcul de l’ancienneté pécuniaire de 

l’expérience des magistrats issus du secteur 

privé" (55026411C) 

 

13 Vraag van Sophie Rohonyi aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De ervaring van uit de privésector 

ingestroomde magistraten en de 

geldelijkeanciënniteitsberekening" (55026411C) 

 

13.01 Sophie Rohonyi (DéFI): L’article 365, § 2, 

alinéa 4 du Code Judiciaire stipule que maximum 

six ans d’expérience acquise par les magistrats 

issus du secteur privé sont pris en compte pour 

l'ancienneté pécuniaire. Cette limitation n’existe pas 

pour d'autres fonctions, dont les avocats, notaires 

ou fonctionnaires. Cela pose question, étant donné 

la pénurie de magistrats contre laquelle vous tentez 

de lutter. Améliorer le traitement des magistrats 

permet de motiver les potentiels candidats. 

L’expérience juridique acquise dans le secteur privé 

peut être une plus-value. 

 

 

 

Pourquoi les années prises en compte dans le 

calcul de l’ancienneté pécuniaire sont-elles limitées 

à six ans? Estimez-vous que c'est encore justifié? 

Pourquoi ne pas modifier l’article et mettre un terme 

à cette différence de traitement? Est-il envisageable 

d'y réfléchir, afin l'améliorer l’attractivité de la 

fonction? 

 

13.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Artikel 365, § 2, 

vierde lid van het Gerechtelijk Wetboek bepaalt dat 

er voor de magistraten die instromen uit de 

privésector maximaal zes jaar ervaring verrekend 

wordt bij de berekening van de geldelijke 

anciënniteit. Die beperking bestaat niet voor andere 

ambten, bijvoorbeeld voor advocaten, notarissen of 

ambtenaren. In het licht van het magistratentekort 

dat u probeert terug te dringen, doet dat vragen 

rijzen. Een verhoging van de wedden van de 

magistraten zou potentiële kandidaten kunnen 

motiveren. De juridische ervaring die men in de 

privésector opgedaan heeft, kan een meerwaarde 

betekenen.  

 

Waarom wordt de ervaring die verrekend wordt bij 

de berekening van de geldelijke anciënniteit tot zes 

jaar beperkt? Is dat volgens u nog gerechtvaardigd? 

Waarom kan men dat artikel niet aanpassen en een 

einde maken aan die ongelijke behandeling? Kan er 

overwogen worden om daarover na te denken 

teneinde het ambt aantrekkelijker te maken?  

 

13.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): L'article 362, § 2 du Code judiciaire 

dispose que maximum six années d'expérience 

dans le secteur privé sont prises en considération 

pour l'ancienneté pécuniaire. Les années 

d'expérience au barreau ou dans l'ordre judiciaire 

ou le service public sont pleinement prises en 

compte. 

 

Pour l'accès à la magistrature, nous nous tournons 

d'abord vers les jeunes avocats et les avocats 

expérimentés, dont l'expérience est la mieux 

adaptée. D'autres types d'expérience peuvent être 

pertinents. Le législateur a voulu éviter que de 

jeunes juristes ne soient attirés par des postes dans 

le secteur privé. La mesure visait à promouvoir 

l'attractivité du stage judiciaire. Le 30 juin 2004, le 

Conseil d'État a jugé que la mesure n'était pas 

déraisonnable ou contraire à la Constitution. Il n'y a 

pas d'inégalité de traitement. 

 

13.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Artikel 365, § 2 van het Gerechtelijk 

Wetboek bepaalt dat er maximaal zes jaar ervaring 

in de privésector verrekend wordt bij de berekening 

van de geldelijke anciënniteit. De jaren ervaring bij 

de balie, de rechtelijke orde en de 

overheidsdiensten worden volledig meegerekend.  

 

 

Voor de toegang tot de magistratuur richten we ons 

in eerste instantie tot de jonge advocaten en de 

ervaren advocaten, die de meest geschikte ervaring 

hebben. Andere vormen van ervaring kunnen 

relevant zijn. De wetgever wilde voorkomen dat 

jonge juristen aangetrokken zouden worden door 

posten in de privésector. Het was de bedoeling om 

met die maatregel de gerechtelijke stage 

aantrekkelijker te maken. Op 30 juni 2004 heeft de 

Raad van State geoordeeld dat de maatregel niet 

onredelijk is, noch in strijd is met de Grondwet. Er is 

geen sprake van een ongelijke behandeling.  

 

Cela ne signifie pas qu'il n'est pas utile d'évaluer 

l'efficacité de cette mesure. Il faut envisager toutes 

les mesures pouvant renforcer l'attractivité de la 

profession et attirer suffisamment de candidats 

Dat wil niet zeggen dat het niet nuttig zou zijn om de 

doeltreffendheid van die maatregel te toetsen. We 

moeten alle maatregelen in overweging nemen die 

de aantrekkelijkheid van het beroep kunnen 
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solides et motivés. L'objectif étant de maintenir 

l'attractivité de la voie d'accès au stage judiciaire, la 

modification de l'article 365, § 2 ne doit pas le 

rendre moins populaire.  

 

vergroten en die genoeg sterke en gemotiveerde 

kandidaten kunnen aantrekken. De toegangsweg 

van de gerechtelijke stage moet wel aantrekkelijk 

blijven. Een wijziging van artikel 365, § 2 mag er 

dan ook niet toe leiden dat die stage minder 

populair zou worden. 

 

13.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Je me référais à 

l'article 365 du Code judiciaire, qui indique que la 

durée des services rendus peut entrer dans le 

calcul de l'ancienneté pécuniaire des fonctionnaires 

de niveau 1. Le manque de candidats empêche le 

remplacement aux places vacantes dans les délais, 

avec des conséquences terribles pour les 

justiciables. L'absence de revalorisation de la 

profession est en cause. Vous faites preuve 

d'ouverture d'esprit pour améliorer l'attractivité de la 

profession et assouplir la troisième voie d'accès à la 

magistrature, tout en évitant les éventuels effets 

pervers. Il faut veiller à ne pas casser des 

vocations. L'expertise des candidats doit être prise 

en compte et valorisée dans leur nouvelle fonction. 

 

13.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Ik verwees naar 

artikel 365 van het Gerechtelijk Wetboek, waarin 

staat dat er bij de berekening van de geldelijke 

anciënniteit van de ambtenaren van niveau 1 

rekening gehouden kan worden met de duur van de 

gepresteerde diensten. Het gebrek aan kandidaten 

zorgt ervoor dat de vacatures niet tijdig ingevuld 

worden, met vreselijke gevolgen voor de 

rechtzoekenden. Het gaat hier om het gebrek aan 

herwaardering van het beroep. U staat open voor 

het verhogen van de aantrekkelijkheid van het 

beroep en de versoepeling van de derde 

toegangsweg tot de magistratuur en u wilt daarbij 

eventuele ongewenste neveneffecten vermijden. 

We mogen geen roepingen de grond inboren. De 

expertise van de kandidaten moet in aanmerking 

genomen worden en naar waarde geschat worden 

in hun nieuwe functie.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Question de Nabil Boukili à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "La journée de la justice 2022" (55026412C) 

 

14 Vraag van Nabil Boukili aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De dag van de Justitie 2022" (55026412C) 

 

14.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Le 20 mars, à 

l'occasion de la journée de la justice, divers acteurs 

de la justice ont revendiqué une justice accessible à 

tous, une mesure de la charge de travail permettant 

une répartition transparente des ressources, la mise 

en œuvre d'une gestion autonome, une justice bien 

équipée en infrastructures, numérisée et efficace, 

un service public conforme aux exigences de l'État 

de droit.  

 

Que leur répondez-vous?  

 

14.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Op 20 maart, de 

dag van de Justitie, hebben diverse actoren van de 

justitie zich laten horen met hun eisen: een voor 

iedereen toegankelijke justitie, een werklastmeting 

als basis voor een transparante verdeling van de 

middelen, een autonoom beheer, een met een 

goede infrastructuur toegerust, digitaal en efficiënt 

gerecht, en een openbare dienstverlening die 

beantwoordt aan de vereisten van een rechtsstaat. 

 

Wat antwoordt u hen? 

 

14.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Ils demandent une justice plus rapide, 

plus humaine et plus ferme. En 2013, le législateur 

a abrogé l'exonération de TVA dont bénéficiaient les 

prestations d'avocats. On ne peut revenir en arrière, 

la directive visant à harmoniser les législations sur 

la TVA s'opposant à l'introduction de nouvelles 

dérogations ou à l'extension de la portée des 

dérogations existantes.  

 

La responsabilité du calcul de la charge de travail 

incombe à l'ordre judiciaire, en particulier au 

Collège des cours et tribunaux et au ministère 

public. J'ai insisté pour que ce processus soit 

14.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Ze vragen een menselijkere, snellere en 

straffere justitie. In 2013 heeft de wetgever de btw-

vrijstelling voor advocaten afgeschaft. We kunnen 

dat niet terugdraaien, aangezien de invoering van 

nieuwe uitzonderingen of de uitbreiding van het 

toepassingsveld van de bestaande uitzonderingen 

in strijd zou zijn met de richtlijn die ertoe strekt de 

btw-stelsels op elkaar af te stemmen. 

 

Het is aan de rechterlijke orde, en meer bepaald 

aan het College van de hoven en rechtbanken en 

het openbaar ministerie, om de werklastmeting te 

organiseren. Ik heb erop aangedrongen dat dit 
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concrétisé dans un système cohérent et compatible. 

Ce travail est en cours.  

 

Une gestion autonome n'est pas une fin en soi: elle 

doit permettre une justice plus efficace, au service 

du justiciable. Après huit ans, il est temps de voir ce 

projet aboutir.  

 

gebeurt in het kader van een coherent en 

compatibel systeem. Daar wordt nu aan gewerkt. 

 

Een autonoom beheer is geen doel op zich, maar 

een middel om de justitie efficiënter te maken, en 

ten dienste te doen staan van de rechtzoekende. 

Na acht jaar is het tijd dat dit project zijn beslag 

krijgt.  

 

Nous travaillons étape par étape, donnant aux 

collèges plus de pouvoirs de décision et de 

responsabilités. Nous avons conclu des accords 

avec les entités fédérées sur des objectifs à 

atteindre avant d'allouer des ressources 

supplémentaires pour la justice. 

 

J'ai conscience de l'état déplorable de certains 

bâtiments. Il faudra passer par une rationalisation 

du parc immobilier: on ne peut justifier d'occuper 

230 bâtiments, en particulier au regard de la 

pratique des pays voisins. Il y aura moins de 

bâtiments mais ils permettront de travailler dans 

des conditions dignes, d'améliorer l'accueil du 

justiciable et d'assurer l'accès de tous à la justice.  

 

 

 

Un questionnaire élaboré par mon administration 

contribuera à identifier avec les occupants les 

mesures à prendre d'urgence et à mener une 

rationalisation du parc immobilier. La Régie des 

Bâtiments sera impliquée.  

 

 

 

Le SPF Justice contribue aux mécanismes 

d'évaluation des composantes de l'État de droit de 

la Commission européenne. Cet exercice qui 

aborde notamment la justice aboutit à un rapport 

annuel. Une visite de la Belgique vient d'être 

organisée dans ce cadre, qui a permis de présenter 

la loi portant dispositions diverses en matière 

d'organisation judiciaire qui augmente la proportion 

de magistrats nommés sur la base d'un examen 

oral.  

 

Wij werken stap per stap, waarbij de colleges meer 

beslissingsbevoegdheden en 

verantwoordelijkheden krijgen. Wij hebben 

akkoorden gesloten met de deelgebieden over de te 

bereiken doelstellingen alvorens er bijkomende 

middelen voor justitie worden uitgetrokken. 

 

Ik ben me bewust van de uitgewoonde toestand van 

bepaalde gebouwen. Het vastgoedpark zal 

gerationaliseerd moeten worden: het valt niet te 

rechtvaardigen dat er 230 gebouwen in gebruik zijn, 

vooral gelet op wat er gangbaar is in de buurlanden. 

Er zullen minder maar betere gebouwen zijn, waar 

er in degelijke omstandigheden kan worden 

gewerkt, waar de rechtzoekende beter kan worden 

onthaald en waardoor justitie voor iedereen 

toegankelijker zal worden. 

 

Aan de hand van een door mijn administratie 

opgestelde vragenlijst zal er samen met de 

gebruikers van de gebouwen kunnen worden 

nagegaan welke dringende maatregelen er moeten 

worden genomen en hoe het gebouwenpark kan 

worden gerationaliseerd. De Regie der Gebouwen 

zal hierbij worden betrokken.  

 

De FOD Justitie werkt mee aan de mechanismen 

voor de evaluatie van de componenten van de 

rechtsstaat van de Europese Commissie. In het 

kader van die oefening wordt er een jaarverslag 

opgesteld. In die context heeft er een bezoek aan 

België plaatsgevonden ter gelegenheid waarvan de 

wet houdende diverse bepalingen inzake 

rechterlijke organisatie, krachtens welke het 

percentage op basis van een mondeling examen 

benoemde magistraten wordt opgetrokken, werd 

gepresenteerd.  

 

Nous présenterons prochainement des initiatives 

pour accroître l'autonomie des entités judiciaires 

dans le cadre de délégation de magistrats dans 

l'ordre judiciaire.  

 

We zullen binnenkort initiatieven voorstellen om de 

autonomie van de gerechtelijke entiteiten in het 

kader van de delegatie van magistraten in de 

rechterlijke orde te vergroten.  

 

14.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Personne ne 

s'oppose à une justice humaine, efficace et rapide 

mais il faut se mettre d'accord sur ce que cela 

implique. Parmi les revendications, on peut lire que 

la TVA sur les honoraires d'avocat entrave l'accès à 

la justice mais on ne va pas revenir là-dessus. Dans 

14.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Niemand is 

tegen een menselijke, doeltreffende en snelle 

justitie, maar men moet het eens worden over wat 

dat precies betekent. In het eisenpakket staat te 

lezen dat de btw op de erelonen van de advocaten 

een belemmering vormt op het stuk van de toegang 
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d'autres matières, on modifie les taux de TVA, sans 

souci d'harmonisation. Or ici, on parle d'un droit 

fondamental et constitutionnel.  

 

 

 

La violation de la loi sur les cadres se poursuit. Les 

slogans ne suffisent pas, comme le montrent les 

revendications des acteurs de la justice.  

 

tot het gerecht maar daar zal men niet op 

terugkomen. In andere zaken wordt de btw wel 

verlaagd maar van een harmonisering is er geen 

sprake. Het gaat hier echter over een fundamenteel 

en grondwettelijk recht. 

 

Men blijft de wet op de personeelsformaties 

schenden. Slogans alleen volstaan niet, zoals blijkt 

uit de eisen van de gerechtelijke actoren.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Question de Sophie Rohonyi à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "La résolution de la COCOF visant à favoriser 

les relations entre les détenus et leurs enfants" 

(55026414C) 

 

15 Vraag van Sophie Rohonyi aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De resolutie van de COCOF voor een 

betere ouder-kindrelatie bij gedetineerden" 

(55026414C) 

 

15.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Le 1er juin 2018, le 

Parlement francophone bruxellois a adopté une 

résolution recommandant au gouvernement fédéral 

de favoriser les relations entre les détenus et leurs 

enfants en bas âge. 

 

 

Quelles suites le gouvernement entend-t-il leur 

réserver, notamment dans les prisons en 

construction? Envisagez-vous d’instituer des 

groupes d’experts de soutien aux mineurs pour 

améliorer les visites? Des formations en droits de 

l’enfant sont-elles dispensées aux agents 

pénitentiaires pour permettre un accueil optimal? 

Conformément aux demandes de la résolution, 

pouvez-vous détailler les aménagements 

garantissant un meilleur accueil des enfants? Les 

dispositifs de maintien du lien entre enfants et 

parents sont-ils assurés en cas de grève? Un 

accord de coopération existe-t-il concernant 

l’accueil des enfants de détenus et le maintien de la 

relation avec leurs parents? 

 

15.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Op 1 juni 2018 

nam het Parlement van de Franse 

Gemeenschapscommissie een resolutie aan die de 

aanbeveling bevatte voor de federale regering om 

de band tussen gedetineerden en hun jonge 

kinderen te bevorderen.  

 

Welk gevolg zal de regering daaraan geven, met 

name in de gevangenissen in aanbouw? Overweegt 

u om expertengroepen op te richten voor de 

ondersteuning van minderjarigen zodat hun 

bezoeken aan de gevangenis verbeterd kunnen 

worden? Krijgen de penitentiair beambten 

opleidingen inzake kinderrechten zodat de kinderen 

optimaal onthaald worden? Zult u, zoals in de 

resolutie gevraagd wordt, dieper ingaan op de 

aanpassingen die een beter onthaal van de 

kinderen waarborgen? Zijn de maatregelen voor de 

instandhouding van de band tussen kinderen en 

hun ouders verzekerd als er een staking uitbreekt? 

Is er een samenwerkingsakkoord over de opvang 

van kinderen van gedetineerden en de 

instandhouding van de band met hun ouders?  

 

15.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): La loi autorise les mères à garder leur 

enfant de moins de trois ans avec elles en 

détention. Les prisons ayant l'infrastructure 

appropriée et un service spécialisé sont désignées 

par arrêté royal: il s'agit de Bruges, Lantin et 

Berkendael, qui sera remplacée par une section à 

Haren. 

 

 

Les mères ont le choix de garder leur enfant. Une 

coopération avec l'ONE permet d'optimiser les 

circonstances jusqu'à trois ans. Les avis des 

organisations d'experts sont pris en compte dans le 

fonctionnement des prisons. L'ONE s'occupe des 

mères des enfants. Des volontaires de la Croix-

15.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Het is wettelijk mogelijk dat moeders hun 

kind van jonger dan drie jaar bij hen houden in de 

gevangenis. De gevangenissen die over de gepaste 

infrastructuur en een gespecialiseerde dienst 

beschikken zijn aangeduid bij koninklijk besluit: het 

betreft de gevangenissen van Brugge, Lantin en 

Berkendael. Die laatste locatie wordt vervangen 

door een afdeling in Haren. 

 

De moeders kunnen kiezen om hun kind bij zich te 

houden. Dankzij een samenwerking met het ONE 

kunnen er optimale omstandigheden gecreëerd 

worden tot de leeftijd van drie jaar. Voor de werking 

van de gevangenissen wordt er rekening gehouden 

met de adviezen van expertenorganisaties. Het 
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Rouge emmènent les enfants se promener à 

l'extérieur. 

 

ONE houdt zich bezig met de moeders van de 

kinderen. Vrijwilligers van het Rode Kruis nemen de 

kinderen mee naar buiten om een wandeling te 

maken. 

 

À Haren, l'infrastructure des sections "mères-

enfants" a été adaptée aux normes actuelles, soit 

cinq chambres par section. Le bébé peut dormir 

dans une chambre voisine et des possibilités de 

détente et de jeu sont prévues, y compris à 

l'extérieur. La section ouverte est située hors de la 

prison. 

 

Le profil de la mère détermine si elle et son enfant 

restent en section fermée ou ouverte. Chaque salle 

de visite dispose d'une aire de jeux pour enfants. Le 

mercredi après-midi et le week-end, les visiteurs 

avec enfants sont conduits dans un espace de visite 

offrant plus de flexibilité.  

 

Haren dispose de quatre salles de visite familiale, 

avec espace extérieur, permettant de passer du 

temps en famille, en combinaison avec un repas 

familial.  

 

Les visites d'enfants sont aussi possibles à 

l'intérieur des prisons, dans un environnement 

adapté. Les moments où les enfants ne sont pas à 

l'école sont pris en compte lors de la planification de 

la visite.  

 

La prison de Bruxelles collabore avec les relais 

enfants-parents et continuera à le faire à Haren.  

 

 

Une étroite coopération est établie entre la prison et 

l'Office, ainsi qu'avec les organismes externes qui 

supervisent les visites des enfants. Le système 

pénitentiaire est très attentif à cette coopération. 

Lors de la formation, une attention est réservée à la 

situation particulière des enfants en détention.  

 

La visite fait partie des activités garanties par la loi. 

L'article 17 prévoit que le détenu peut entretenir des 

contacts par correspondance, par la visite et l'accès 

au téléphone. 

 

Enfin, une convention a été conclue entre le fédéral, 

l'Office et le gouvernement bruxellois. Elle est en 

cours d'actualisation. Bref, une coopération 

structurée et constructive est à l'œuvre. 

 

In Haren werd de infrastructuur van de moeder-

kindafdelingen aan de huidige normen aangepast, 

met vijf kamers per afdeling. De baby kan in een 

aangrenzende kamer slapen en er zijn 

mogelijkheden voor ontspanning en spel, ook 

buiten. De open afdeling bevindt zich buiten de 

gevangenis. 

 

Het profiel van de moeder bepaalt of zij en haar 

kind in de gesloten of open afdeling blijven. Elke 

bezoekkamer heeft een kinderspeelhoek. Op 

woensdagmiddag en in het weekend worden 

bezoekers met kinderen naar een meer flexibele 

bezoekruimte gebracht.  

 

Haren beschikt over vier bezoekruimtes voor 

familieleden, met een buitenruimte, waar er tijd met 

de familie doorgebracht en in familieverband een 

maaltijd genuttigd kan worden.  

 

Bezoeken van kinderen zijn ook mogelijk in de 

gevangenissen, in een aangepaste omgeving. Bij 

de planning van het bezoek wordt er rekening 

gehouden met de tijdstippen waarop de kinderen 

niet op school zijn.  

 

De gevangenis te Brussel werkt samen met de vzw 

Relais Enfants-Parents en zal dat ook in Haren 

blijven doen.  

 

De gevangenis werkt nauw samen met het ONE en 

met de externe instanties die toezicht houden op de 

bezoeken van de kinderen. Het gevangeniswezen 

besteedt veel aandacht aan die samenwerking. 

Tijdens de opleiding wordt er aandacht besteed aan 

de bijzondere situatie van kinderen in detentie.  

 

Het bezoek behoort tot de door de wet 

gegarandeerde activiteiten. Artikel 17 bepaalt dat de 

gedetineerde contact kan onderhouden door middel 

van briefwisseling, bezoeken en via de telefoon. 

 

Ten slotte werd er een overeenkomst gesloten 

tussen de federale regering, het ONE en de 

Brusselse regering. Die wordt momenteel 

bijgewerkt. Kortom, er wordt op een gestructureerde 

en constructieve wijze samengewerkt. 

 

15.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Le choix des 

mères de rester en prison avec leur enfant doit être 

libre, et non imposé par les circonstances. 

Certaines mamans rechignent à garder leur enfant, 

considérant que la prison n'est pas un adéquat pour 

15.03  Sophie Rohonyi (DéFI): De moeders 

moeten vrij kunnen beslissen om met hun kind in de 

gevangenis te blijven Dat mag niet door de 

omstandigheden gedicteerd worden. Sommige 

moeders aarzelen om hun kind bij zich te houden 
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l'enfant, en particulier en bas âge.  

 

 

Aussi, je trouvais intéressante la proposition 

permettant aux mamans de jeunes enfants 

d'envisager une autre solution que l'incarcération.  

 

omdat ze menen dat de gevangenis geen geschikte 

plaats is voor een kind, vooral niet op jonge leeftijd.  

 

Daarom vond ik het voorstel om moeders van jonge 

kinderen een alternatief voor de opsluiting te bieden 

interessant. 

 

Lors de notre visite, nous avons constaté que la 

prison de Haren était adaptée, mais je m'interroge 

sur ce qui sera mis en place dans les autres 

prisons. Votre réponse n'indique pas s'il s'agit d'un 

projet pilote à évaluer ou d'acquis pour les futures 

prisons. 

 

 

 

Je me réjouis des collaborations avec l'ONE et le 

Relais Enfant-Parent. Le délégué aux droits de 

l'enfant pourrait collaborer. Grâce à tous les 

interlocuteurs, les parents détenus pourront 

maintenir le lien avec leurs enfants. 

 

Tijdens ons bezoek hebben we vastgesteld dat er 

aanpassingen werden aangebracht in de 

gevangenis van Haren, maar ik stel me vragen over 

hetgeen er in de andere gevangenissen zal worden 

gedaan. In uw antwoord geeft u niet aan dat het 

over een te evalueren proefproject gaat dan wel of 

een en ander verworven is voor de toekomstige 

gevangenissen. 

 

Ik ben blij met de samenwerking met het ONE en 

de vzw Relais Enfant-Parent. De afgevaardigde 

voor de rechten van het kind zou zijn medewerking 

kunnen verlenen. Dankzij al die stakeholders zullen 

de gedetineerde ouders de band met hun kinderen 

kunnen behouden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

16 Questions jointes de 

- Ben Segers à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Un point central de 

signalement des cas de traite des êtres humains" 

(55026429C) 

- Katleen Bury à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "La création d'un 

point central de signalement" (55026449C) 

- Katleen Bury à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Les réfugiés 

ukrainiens menacés de traite des êtres humains" 

(55026451C) 

 

16 Samengevoegde vragen van 

- Ben Segers aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Een centraal 

meldpunt voor mensenhandel" (55026429C) 

- Katleen Bury aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De oprichting 

van een centraal meldpunt" (55026449C) 

- Katleen Bury aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Mensenhandel 

bij Oekraïense vluchtelingen" (55026451C) 

 

16.01  Ben Segers (Vooruit): La semaine passée, 

la directrice du centre néerlandais de coordination 

de la lutte contre la traite des êtres humains a 

brossé un tableau clair de l'exploitation et du trafic 

de réfugiés ukrainiens aux Pays-Bas. J'ai 

récemment posé des questions à de nombreux 

ministres et à chaque fois, ils ont indiqué qu'ils 

devaient se renseigner sur les situations 

d'exploitation qui auraient été détectées. À la 

question de savoir quels éléments étaient déjà 

connus de façon transversale, le premier ministre a 

même dû avouer qu'il l'ignorait. 

 

Le ministre est-il favorable à la création d'un point 

de contact central pour toutes les situations 

potentielles de trafic d'êtres humains? Quels sont 

les obstacles qui entravent une telle initiative? Où 

en sont les travaux de la task force? 

 

16.01  Ben Segers (Vooruit): De directeur van het 

Nederlandse coördinatiecentrum tegen 

mensenhandel schetste vorige week een duidelijk 

beeld van uitbuiting en mensenhandel van 

Oekraïense vluchtelingen in Nederland. Ik heb 

recent tal van ministers bevraagd en telkens 

opnieuw moeten ze nagaan welke situaties van 

uitbuiting zijn gedetecteerd. De premier moest mij 

zelfs het antwoord schuldig blijven wat daarover 

transversaal al gekend was.  

 

 

 

Is de minister voorstander van een centraal 

meldpunt voor alle potentiële situaties van 

menshandel? Wat zijn de hindernissen voor zo een 

centraal meldpunt? Wat is de laatste stand van 

zaken van de taskforce?  

 

16.02  Katleen Bury (VB): Les premiers rapports 16.02  Katleen Bury (VB): De eerste berichten van 
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d'exploitation sexuelle et économique des réfugiés 

sont très inquiétants. Le 18 mars 2022, une 

campagne a été lancée par Payoke.  

 

 

Des résultats sont-ils déjà constatables? Combien 

de réfugiés ont déjà été atteints? Comment les 

réfugiés peuvent-ils être sûrs qu'il ne s'agit pas de 

publicité ou d'une propagande russe? Le ministre 

est-il favorable à un point de contact central? 

 

seksuele en economische uitbuiting van de 

vluchtelingen zijn erg verontrustend. Op 

18 maart 2022 is een campagne gestart door 

Payoke.  

 

Zijn er hiervan al resultaten? Hoeveel vluchtelingen 

werden reeds bereikt? Hoe kunnen vluchtelingen 

zeker zijn dat het niet om reclame of propaganda 

vanuit Rusland gaat? Is de minister voorstander van 

een centraal meldpunt? 

 

16.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Les centres ont fait ce qu'on attendait 

d'eux. Mon administration étudie actuellement la 

proposition visant à créer un point de contact 

central. 

 

Les réfugiés ukrainiens – souvent des femmes et 

des enfants – doivent pouvoir entrer en contact 

facilement avec les autorités, non seulement en cas 

d'exploitation, mais aussi pour d'autres problèmes 

tels que des traumatismes ou des cas de 

harcèlement sexuel. Des concertations sont 

organisées avec les entités fédérées, le SPF Santé 

publique et l'Institut pour l'égalité des femmes et 

des hommes afin de rationaliser l'aide que peuvent 

apporter les professionnels. Nous examinons la 

possibilité d'instaurer à brève échéance, par étapes, 

un point central de signalement des cas 

d'exploitation économique et sexuelle. Dans un 

premier temps, il s'agirait d'améliorer 

l'enregistrement des victimes de la traite des êtres 

humains. Je suis fondamentalement favorable à un 

point de contact central. Nous pouvons nous 

inspirer à cet égard du centre néerlandais de 

coordination de la lutte contre la traite des êtres 

humains, CoMensha. Nous avons également 

connaissance du manuel "Handreiking 

Gemeentelijke Opvang Oekraïners" élaboré par les 

Pays-Bas dont la finalité est de guider les 

communes dans l'accueil des réfugiés ukrainiens. 

L'élaboration éventuelle d'une feuille de route sera 

abordée lors d'une réunion de la cellule 

interdépartementale de coordination. 

 

Malgré les efforts de Myria et des trois centres, 

certains cas demeureront sans doute non signalés. 

Nous continuons à sensibiliser les services de 

police et autres afin que chaque cas de traite des 

êtres humains soit signalé correctement, ce qui 

pourra nous aider à nous forger une idée de la 

situation, plus proche de la réalité. La création d'une 

plate-forme numérique peut également s'avérer 

utile dans ce cadre. 

 

16.03 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): De centra hebben hun huiswerk 

gedaan. Het voorstel tot oprichting van een centraal 

meldpunt wordt nu bestudeerd door mijn 

administratie. 

 

Oekraïense vluchtelingen – vaak kinderen en 

vrouwen – moeten op een laagdrempelige manier in 

contact kunnen komen met de overheden, niet 

alleen bij uitbuiting, maar ook voor andere 

problemen zoals trauma's of seksuele intimidatie. 

We overleggen met de deelstaten, de 

FOD Volksgezondheid en het Instituut voor de 

gelijkheid van vrouwen en mannen om tot een 

gestroomlijnde professionele hulpverlening te 

komen. We onderzoeken of een gefaseerde 

invoering van een centraal meldpunt voor 

economische en seksuele uitbuiting op korte termijn 

mogelijk is. In eerste instantie zou het gaan om een 

betere registratie van slachtoffers van 

mensenhandel. Ik ben principieel voorstander van 

een centraal meldpunt. We kunnen ons daarbij 

laten inspireren door het Nederlandse 

coördinatiecentrum voor mensenhandel CoMensha. 

Ook de Nederlandse Handreiking Gemeentelijke 

Opvang Oekraïners is ons bekend. De mogelijke 

opstelling van een draaiboek zal worden besproken 

op een vergadering van de interdepartementale 

coördinatiecel. 

 

 

 

 

 

Ondanks de inspanningen van Myria en de drie 

centra zal er ongetwijfeld een dark number zijn. We 

blijven politie- en andere diensten sensibiliseren om 

elk geval van mensenhandel correct te melden, wat 

kan bijdragen tot een betere beeldvorming. Ook de 

oprichting van een digitaal platform kan daarbij 

helpen. 

 

Le groupe de travail a organisé à très court terme 

une campagne de sensibilisation s'appuyant sur des 

illustrations postées sur les différentes plateformes 

De taskforce heeft op heel korte termijn een 

sensibiliseringscampagne georganiseerd met 

afbeeldingen gepost op de verschillende 
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de réseaux sociaux. Nous avons interrogé les 

réfugiés pour pouvoir délimiter les groupes de 

communication précis. La campagne est également 

disponible sur le site internet www.info-ukraine.be, 

en anglais, en ukrainien et en russe. Vendredi, une 

deuxième version, proposant une animation et une 

voix off dans les langues précitées, sera diffusée. Il 

s'agit volontairement d'un petit groupe de travail qui 

pourra grâce à sa taille modeste prendre des 

décisions rapidement. Demain, une concertation sur 

le contact avec les mineurs sera organisée avec 

notamment les services d'inspection et les 

Communautés. Il s'agit d'une campagne du groupe 

de travail, dont les centres Payoke, PAG-ASA et 

Sürya sont membres. Grâce à des plateformes 

spécifiques de réseaux sociaux, nous avons déjà 

pu atteindre plus de 10 000 personnes. Nous 

ignorons le nombre réel de personnes contactées, 

les messages pouvant être partagés par d'autres 

plateformes. 

 

Un message localisé emprunte le parcours habituel 

vers les magistrats de référence du parquet. Un 

message non localisé est destiné à la DJSOC et à 

la cellule Traite des êtres humains de la police 

fédérale, qui collabore avec le parquet fédéral pour 

identifier ou localiser le message. 

 

Le site internet www.meld.nl n'est pas une initiative 

des autorités néerlandaises, mais d'un certain 

Sonny Baboeram. Toute victime cliquant sur un 

thème particulier sur le site se voit d'abord invitée à 

payer un montant en vue d'une analyse juridique. Je 

ne suis absolument pas favorable à ce type 

d'initiative. Les victimes doivent être aidées par 

l'État, non par un site internet privé ou commercial. 

 

socialemediakanalen. We hebben de vluchtelingen 

bevraagd om de exacte communicatiegroepen te 

kunnen afbakenen. De campagne is ook terug te 

vinden op de website www.info-ukraine.be, in het 

Engels, het Oekraïens en het Russisch. Vrijdag zal 

een tweede versie worden verspreid met animatie 

en een voice-over in de drie vermelde talen. Het 

gaat met opzet om een kleine taskforce, zodat hij 

snel kan beslissen. Morgen wordt een overleg 

georganiseerd met onder meer de 

inspectiediensten en de Gemeenschappen over het 

bereiken van minderjarigen. Het gaat hier om een 

campagne van de taskforce, waarvan de centra 

Payoke, PAG-ASA en Sürya lid zijn. Via specifieke 

socialemediakanalen hebben we al meer dan 

10.000 mensen kunnen bereiken. Het werkelijke 

aantal personen dat werd bereikt kennen we niet, 

aangezien de berichten ook via andere kanalen 

kunnen worden gedeeld. 

 

 

Een gelokaliseerd bericht gaat via de gebruikelijke 

weg naar de referentiemagistraten van het parket. 

Een niet-gelokaliseerd bericht gaat naar de DJSOC 

en de cel Mensenhandel van de federale politie, die 

samenwerkt met het federaal parket om het bericht 

te identificeren of lokaliseren. 

 

De website www.meld.nl is geen initiatief van de 

Nederlandse overheid maar van een zekere Sonny 

Baboeram. Wie als slachtoffer op de site een 

bepaald thema aanklikt, krijgt eerst de vraag om 

een bedrag te betalen voor juridische screening. 

Daarvan ben ik zeker geen voorstander. 

Slachtoffers moeten door de overheid worden 

geholpen, niet via een private en commerciële 

website.  

 

16.04  Ben Segers (Vooruit): Je suis reconnaissant 

envers le ministre d'avoir lancé cette campagne de 

sensibilisation, mais, en Belgique, nous restons 

dans le flou. 

 

16.04  Ben Segers (Vooruit): Ik ben de minister 

erkentelijk voor het opstarten van de 

sensibiliseringscampagne, maar toch blijven we in 

België nog in het duister tasten.  

 

Je demande depuis longtemps que tous les 

services belges qui entrent en contact avec des 

réfugiés ukrainiens fassent preuve d'une vigilance 

accrue. J'en ai notamment fait la demande auprès 

de la ministre Verlinden pour la police des chemins 

de fer. Aux Pays-Bas, on constate en effet des 

recrutements sauvages dans les gares. 

 

Nous devons éviter que le point de contact en 

matière d'exploitation que le ministre Dermagne 

entend créer interfère avec les autres initiatives. 

Dans 80 % des cas d'exploitation dans le cadre du 

travail, il est question de traite des êtres humains. 

La coopération est cruciale pour éviter les doubles 

emplois. 

Ik vraag al een hele tijd dat alle Belgische diensten 

die met Oekraïense vluchtelingen in contact komen, 

zeer waakzaam zouden zijn. Ik heb dat onder meer 

aan minister Verlinden gevraagd voor de 

spoorwegpolitie. In Nederland zien we immers dat 

er aan stations geronseld wordt. 

 

 

We moeten vermijden dat het meldpunt voor 

uitbuiting dat minister Dermagne wil oprichten, 

interfereert met de andere initiatieven. In 80 % van 

de gevallen van arbeidsuitbuiting gaat het ook om 

mensenhandel. Samenwerking is cruciaal om 

dubbel werk te voorkomen. 
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16.05  Katleen Bury (VB): Je n'avais pas vu que 

www.meld.nl était une initiative privée. 

Indépendamment de cela, il serait intéressant de 

créer au niveau belge un site coupole où les 

visiteurs seraient dirigés vers les différents points 

de contact pour toutes sortes de thèmes disparates. 

 

16.05  Katleen Bury (VB): Ik had niet gezien dat 

www.meld.nl een privaat initiatief is. Los daarvan 

zou het wel interessant zijn om op Belgisch niveau 

een overkoepelende website op te richten waar 

bezoekers worden doorverwezen naar de 

verschillende meldpunten voor allerlei 

uiteenlopende thema's. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

17 Question de Ben Segers à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "Divers aspects concernant la guerre en 

Ukraine" (55026430C) 

 

17 Vraag van Ben Segers aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "Enkele uiteenlopende aspecten i.v.m. de 

oorlog in Oekraïne" (55026430C) 

 

17.01  Ben Segers (Vooruit): Combien de 

situations d'exploitation et de traite des êtres 

humains pendant la crise des réfugiés ukrainiens 

sont désormais connues? Comment la situation des 

mineurs ukrainiens non accompagnés est-elle 

traitée? Y a-t-il une vigilance accrue quant au 

recrutement dans les orphelinats ukrainiens et aux 

adoptions illégales, ainsi qu'à la demande accrue de 

femmes ukrainiennes comme candidates 

potentielles au mariage? 

 

Des contacts ont été pris avec Fedasil, mais est-ce 

aussi le cas avec, par exemple, le personnel 

communal et celui des structures d'accueil? Aux 

Pays-Bas, ils peuvent utiliser une liste d'indicateurs 

pour détecter les signes d'exploitation et de traite 

des êtres humains. Le circuit informel des candidats 

hébergeurs est plus difficile à atteindre, mais peut-

être qu'avec cette liste d'indicateurs, le ministre 

pourrait mettre les villes et les communes en état 

d'alerte extrême? Qu'en pense-t-il? 

 

17.01  Ben Segers (Vooruit): Hoeveel situaties van 

uitbuiting en mensenhandel tijdens de Oekraïense 

vluchtelingencrisis zijn er ondertussen bekend? Hoe 

wordt de situatie van Oekraïense niet-begeleide 

minderjarigen aangepakt? Is er een verhoogde 

waakzaamheid voor rekruteringen in Oekraïense 

weeshuizen en illegale adoptie en voor de 

verhoogde vraag naar Oekraïense vrouwen als 

mogelijke huwelijkskandidaat? 

 

 

Er werden contacten gelegd met Fedasil, maar 

gebeurt dat ook met bijvoorbeeld gemeentelijk 

personeel en personeel van de opvangstructuren? 

In Nederland kunnen zij aan de hand van een 

indicatorenlijst signalen van uitbuiting en 

mensenhandel opsporen. Het informele circuit van 

kandidaat-huisvesters is moeilijker te bereiken, 

maar misschien kan de minister door deze 

indicatorenlijst steden en gemeenten in opperste 

staat van paraatheid brengen? Wat vindt hij 

daarvan? 

 

17.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Une enquête est en cours dans le 

cadre de deux situations impliquant des victimes 

ukrainiennes. Je ne puis vous donner davantage de 

détails à ce sujet. 

 

Une des tâches du tuteur consiste à rétablir le 

contact avec les membres de la famille proche des 

mineurs non accompagnés. Pour ce faire, le 

Service des Tutelles fait notamment appel à la 

Croix-Rouge. Mon cabinet est actuellement en 

contact avec le consulat d'Ukraine pour trouver une 

date pour une concertation relative aux mineurs 

ukrainiens non accompagnés qui se présentent en 

Belgique. La task force se réunira à nouveau le 

jeudi 24 mars 2022 pour aborder la sensibilisation 

aux problèmes de mineurs. Child Focus participera 

à cette initiative. 

 

17.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Er loopt een onderzoek naar twee 

situaties waarin Oekraïners het slachtoffer waren, 

maar meer kan ik daarover niet zeggen. 

 

 

Een van de taken van de voogd is om het contact 

met naaste familieleden van niet-begeleide 

minderjarigen te herstellen. De dienst Voogdij doet 

daarvoor onder meer beroep op het Rode Kruis. 

Mijn kabinet zoekt ondertussen samen met het 

Oekraïense consulaat naar een datum om te 

overleggen over de Oekraïense niet-begeleide 

minderjarigen die zich in België aanbieden. De 

taskforce komt opnieuw samen op donderdag 

24 maart 2022 over sensibilisering inzake 

minderjarigen. Ook Child Focus zal daarbij 

aansluiten. 
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Nous sommes bien sûr conscients de la hausse du 

nombre de demandes de candidates au mariage. 

La cellule Traite des êtres humains a demandé à la 

police locale et fédérale d'être particulièrement 

attentive à cet aspect. 

 

La task force Sensibilisation a réalisé des affiches 

et les outils disponibles sont portés à la 

connaissance des pouvoirs locaux. Demain, 

l'organisme flamand Agentschap Zorg en 

Gezondheid relayera les besoins des 

administrations et organisations locales. Nous 

examinerons les démarches de sensibilisation qu'il 

convient encore d'effectuer sur la base de ces 

informations. En attendant la parution des 

brochures, tout un chacun est libre de consulter la 

version numérique. Le SPF Justice diffusera 

également ces informations à la VVSG, à l'UVCW 

et à la VSGB. 

 

Uiteraard zijn we ons bewust van de gestegen 

vraag naar huwelijkskandidaten. De cel 

Mensenhandel heeft de lokale en federale politie 

gevraagd om hiervoor extra waakzaam te zijn. 

 

 

De taskforce Sensibilisering heeft posters gemaakt 

en de lokale besturen worden gewezen op de 

beschikbare tools. Morgen zal het Vlaams 

Agentschap Zorg en Gezondheid de noden van de 

lokale besturen en organisaties meedelen. Op basis 

daarvan zullen we de verdere sensibilisering 

bekijken. In afwachting van brochures is het 

iedereen vrij om de digitale versie te gebruiken. De 

FOD Justitie zal dit ook meedelen aan de VVSG, de 

UVCW en de VSGB. 

 

17.03  Ben Segers (Vooruit): Il ne m'a pas fallu 

plus de dix minutes de recherches sur l'internet 

pour trouver une annonce pour une candidate au 

mariage. Cette situation est tout de même 

inquiétante! Les services concernés doivent 

analyser ce phénomène avec un maximum de 

sérieux.  

 

17.03  Ben Segers (Vooruit): Het kostte mij niet 

meer dan ongeveer tien minuten surfen om een 

annonce voor een huwelijkskandidaat te vinden. Dat 

is toch allemaal verontrustend! De diensten moeten 

dit extreem goed screenen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

18 Question de Sophie Rohonyi à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 

sur "La mise en place à Mons d’une chambre 

spécialisée pour les dossiers environnementaux" 

(55026453C) 

 

18 Vraag van Sophie Rohonyi aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 

over "De oprichting in Bergen van een speciale 

kamer voor milieudossiers" (55026453C) 

 

18.01  Sophie Rohonyi (DéFI): La cour d’appel de 

Mons s'est dotée d’une chambre spécialisée 

chargée des dossiers environnementaux. C'est 

positif d'un point de vue symbolique et pratique. Je 

me demande pourquoi ces chambres spécialisées 

relèvent de la décision d'une juridiction alors 

qu'elles devraient bénéficier à tous les justiciables. 

C'était déjà le cas pour les chambres spécialisées 

en violences sexuelles. Avez-vous été consulté? 

Quelle est votre position? Entendez-vous 

généraliser ces chambres si l'évaluation est 

concluante?  

 

Faut-il que la chaîne de contrôle et de sanctions 

des infractions environnementales soit spécialisée, 

comme le demande la société civile? Estimez-vous 

opportun de spécialiser des sections des parquets? 

L'article 88 du Code judiciaire prescrit au président 

du tribunal de première instance de déterminer le 

nombre de chambres. Convient-il de modifier cet 

article? 

 

18.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Het hof van beroep 

te Bergen heeft een speciale kamer voor 

milieudossiers opgericht. Dat is in symbolisch en 

praktisch opzicht een goede zaak. Ik vraag me af 

waarom een rechtscollege over de oprichting van zo 

een speciale kamer beslist, terwijl alle 

rechtzoekenden er een beroep op zouden moeten 

kunnen doen. Dat was al het geval voor de speciale 

kamers voor seksueel geweld. Heeft men u 

geraadpleegd? Wat is uw standpunt? Bent u van 

plan om bij een overtuigende evaluatie zulke 

kamers algemeen in te voeren?  

 

Moeten de controles en de sancties op het stuk van 

milieudelicten een specialisatiedomein vormen, 

zoals het maatschappelijke middenveld vraagt? 

Vindt u het opportuun dat bepaalde afdelingen van 

de parketten zich daarin specialiseren? Conform 

artikel 88 van het Gerechtelijk Wetboek is het de 

voorzitter van de rechtbank van eerste aanleg die 

het bijzonder reglement van de rechtbank, met 

daarin het aantal kamers, vaststelt. Moet dat 
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artikel gewijzigd worden?  

 

18.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Je me réfère aux réponses apportées à 

MM. Goffin et Van Hecke le 9 mars. Il y a des 

substituts spécialisés. Nous réfléchissons à 

l'ancrage de cette spécialisation dans la loi. Pour 

que la lutte contre les infractions environnementales 

soit efficace, il ne faut pas se limiter aux parquets. Il 

faut aussi des policiers spécialisés pour constater 

les infractions. 

 

18.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Frans): Ik verwijs naar de antwoorden die ik op 

9 maart aan de heren Goffin en Van Hecke 

gegeven heb. Er bestaan gespecialiseerde 

substituten. We denken na over de verankering van 

die specialisatie in de wet. Om de strijd van 

milieudelicten doeltreffend te voeren mag men zich 

niet beperken tot de parketten. Er is ook nood aan 

gespecialiseerde politieagenten om de 

overtredingen vast te stellen.  

 

Il faut aussi des juges du siège maîtrisant cette 

matière. Voilà pourquoi tous les acteurs doivent être 

spécialisés. 

 

J'ai déjà commenté ici l'exemple de l'Espagne. La 

lutte contre les violences sexuelles est une priorité 

du gouvernement. 

 

Je crois en la spécialisation du ministère public 

comme du Collège. Mais elle requiert une 

augmentation d'échelle. N'étant pas possible dans 

tous les tribunaux, il faut la penser à un niveau 

supérieur, tel celui de la cour d'appel. 

 

Er is ook nood aan rechters die die materie 

beheersen. Daarom moeten alle actoren 

gespecialiseerd zijn.  

 

Ik heb in deze commissie al over het voorbeeld van 

Spanje gesproken. De strijd tegen seksueel geweld 

is een prioriteit van de regering.  

 

Ik geloof in de specialisatie van het openbaar 

ministerie en van het College, maar daarvoor is er 

een schaalvergroting nodig. Aangezien dat niet in 

alle rechtbanken mogelijk is, moet dat op een hoger 

niveau geregeld worden, zoals dat van de hoven 

van beroep.  

 

18.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Je vous suis sur la 

spécialisation de toute la chaîne pénale qui doit 

pouvoir bénéficier d'une telle spécialisation, depuis 

les policiers jusqu'aux magistratures debout et 

assise. 

 

J'espère que vous lancerez l'appel à votre collègue 

de l'Intérieur, compétente aussi. 

 

 

Si cette spécialisation n'est pas possible dans 

toutes les juridictions, j'espère qu'elle se fera au 

niveau des cours d'appel. 

 

Je vous réinterrogerai à ce sujet d'ici quelques 

mois. 

 

18.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Ik ben het er met u 

over eens dat er in de hele strafrechtkolom een 

beroep moet kunnen gedaan worden op zo een 

specialisatie, van de politieagenten tot de staande 

en de zittende magistratuur. 

 

Ik hoop dat u uw ambtgenote van Binnenlandse 

Zaken, die eveneens bevoegd is op dat vlak, 

daartoe zult oproepen. 

 

Als een specialisatie in dat domein niet mogelijk is 

bij alle rechtscolleges, dan hoop ik dat het mogelijk 

zal zijn op het niveau van de hoven van beroep. 

 

Ik zal u over enkele maanden opnieuw vragen 

stellen over dit onderwerp.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 17. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.17 uur. 

 

 


